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Section 2: Content

2A - EXECUTIVE SUMMARY

This Twinning-Light project was financed in the frame of the Transition Facility programme of
the EU. It was conducted under German leadership but involved not only experts from Germany
but also individual experts from several other EU MS (France, the Netherlands, and Hungary).
Project management, coordination and supervision were the tasks of the German Project
Leader and Deputy Project Leader.

The Twinning contract for this project was endorsed on 16th of June 2008 and the project
started in the same day with a first mission of the German Project Leader and Deputy Project
Leader.

The purpose of the project was to further develop the Slovak system for the application of ECJ
case-law in the field of social security schemes coordination and to enhance and disseminate
knowledge of competent Slovak staff related to co-ordination in terms of ECJ case law.

The project was split into 4 activities:

e Analysis of Slovak structures and work procedures for monitoring and implementation
of ECJ case law in the field of social security coordination and compilation of findings

into a report incl. recommendations;
e Implementation of a series of training seminars focused on ECJ case law;
e Organisation of a study visit for Slovak officials;
e Final wrap-up meeting.

All mandatory results of the project have been achieved after extension of the legal duration
of the project by 2 months until 15" of May 2009 (Addendum 1).
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2B - BACKGROUND

Starting point

The Slovak Republic has been a Member State of the EU since 1st of May 2004 and has thus
been implementing the EU legislation on the co-ordination of social security schemes - Council
Regulations (EEC) 1408/71 and 574/72 and on the free movement of workers (1612/68) since
then. During the pre-accession phase, available EU funds have been utilised by Slovakia in
order to prepare its competent authorities and institutions for the implementation of EU acquis in
the field of social security coordination. Several institutional and capacity building projects were
implemented during this phase’.

Since the beginning of coordination of social security at EU level the European Court of Justice
(hereafter referred to as “ECJ”), because of its broad powers of judicial review of acts by the
European Union institutions and Member States has become one of the key actors in the
development and shaping of EU coordination law as well as national legislation. There are
many ECJ judgments as regards the above mentioned Regulations. Part of these rulings have
been incorporated into the amendments to these regulations, part of them have been
considered in the new European Parliament and Council (EC) Regulation 883/2004 and are
also taken into account in the new implementing regulation which is currently under preparation
and finalisation. Both regulations shall come into force in March 2010. Due to complex nature of
social security schemes the authority of the ECJ over the European co-ordination of social
security systems is expected to grow. The accession of Slovakia to the EU implies that not only
EU co-ordination regulations now shape Slovak laws but also Slovak courts are subject to ECJ

rulings and case law.

The mentioned above projects implemented in Slovakia so far have enhanced the capacities of
the Slovak institutions for implementation of the EU regulations on coordination of social
security but none of these projects has covered the ECJ case law (e.g. analysis and
interpretation of relevant decisions from the Administrative Commission and ECJ) in details.

Moreover, the recommendations from the projects mentioned were as follows:

! 77-9505-01-33-015 Multi-national Phare Consensus | Project “Co-ordination of the Social Security Schemes in
Connection with an Approach Process” (focusing on the Czech Republic, Hungary, Poland and Slovakia) called “Rights
without Borders”; ZZ-9710-0027-02 Multi-national Phare Consensus Il Project “Detailed Preparation and Planning for
the Implementation of EC Co-ordination Rules” (focusing on Bulgaria, Latvia, Lithuania, Romania and the Slovak
Republic); SK99/IB/CO/03 Phare Consensus Il Twinning Project - Preparation of SR for Co-ordination of Social
Security Schemes (which concerned the establishment of the EU co-ordination units, the TESS programme, and
improving statistics on migrant workers); SR01/1001010012 Twinning Light Project — Strengthening the Performance of
Slovak Administrative Structures Required for Co-ordination of Social Security Schemes.

This project is funded by the European Union 7
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e Council Regulation (EEC) 1408/71 undergoes periodical modifications; moreover, the
ECJ adopts judgments which stir up the “status quo”. In order to update knowledge of
experts of the Ministry and involved bodies it is appropriate to develop continuous
training courses at all levels.

e In order to achieve a more sound knowledge in the various field connected to the co-
ordination of social security schemes, it would be desirable to include examination of
relevant decisions from the Administrative Commission and the European Court of
Justice in all fields (matters covered).

The present Twinning-Light project was launched in order to overcome these gaps and thus
improve the capacities and knowledge of the Slovak institutions and their staff in issues relating
to the interpretation and implementation of ECJ case law

Objectives

The global objective of the project was to achieve an effective and comprehensive
implementation of the Community Law in the field of coordination social security schemes, as
well as a facilitation of free movement of workers across the EU. The project was expected to
contribute to better and more effective cooperation of the relevant MoLSAF structures and
information flow among them and between the MoLSAF and other institutions in the process of
application of ECJ rulings in the area of coordination of social security schemes.

The specific objectives were:

e to develop a functioning system for the application of ECJ case-law in the field of social

security schemes coordination,

e to deepen and to disseminate knowledge related to co-ordination in terms of ECJ case law,
particularly as regards the competent institutions.

The expected guaranteed results as defined in the Twinning Contract (project fiche and MS
proposal) were:

1. Report on recommendations (method for operating) for the internal use at the MoLSAF
issued (50 copies) containing:

e All important information and recommendation on specific procedures at the European,

national and ministerial level in connection with the application of ECJ rulings;

e |dentification and definition of administrative structures, procedures and operational
functions of MoLSAF and its relations with competent institutions needed for effective

:' * This project is funded by the European Union 8
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application of ECJ decisions and their alternative projections into work organisation chart.

2. Knowledge and skills of the competent authority in Slovakia staff (MoLSAF) improved:

e The Slovak staff is trained (training of trainers) in the required skills and competences so
as to analyse the contributions which the Council Regulation (EEC) 1408/71 and the ECJ
judgments have made to the development of coordination law;

e Study visit is completed (report focusing on experience and lessons learned and
conclusions to be drawn).
In order to achieve these results, the project activities were arranged into 4 main activities
(Activity 2.1 to 2.4)

2C - IMPLEMENTATION PROCESS

2C.1 - DEVELOPMENTS OUTSIDE THE PROJECT

At the time of the start of the present Twinning-Light project in June 2008 Slovak institutions had
already been implementing the EU coordination regulations for 5 years and had thus already
gained good practical experience of social security coordination. However, no “Slovak case” has
been brought before the ECJ so far, so there is no experience on how to prepare the
proceedings before the Court and how to implement the ruling in the own country. During the
last 5 years Slovakia has also been represented in the various commissions and working
groups at EU level especially at the Administrative Commission for Social Security of Migrant
Workers. The representatives of Slovakia have thus been involved in the process of deliberation
and adoption of the forthcoming implementing regulation to Reg. (EC) 883/2004° on the
coordination of social security schemes. Currently, the Administrative Commission is dealing
with the technical preparation of the changes which are included in the new Reg. 883/2004 and

its implementing regulation.

These developments have had following impact on the implementation of the present Twinning-
Light project:

e The staff of the competent Slovak authorities and institutions already had a good
knowledge of the EU coordination legislation and practical experience in the daily
implementation. The training sessions foreseen had to built up upon this knowledge and

experience;

2 Reg. (EC) 883/2004 being already adopted when the 10 new Member States joined the EU in May 2004.
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e The new Regulation (EC) 883/2004 will be soon coming into force (1st of March 2010);
the training sessions had to cover the provisions of the new Regulation wherever
necessary and useful as well as the forthcoming Regulation of the European Parliament
and of the Council laying down the procedure for implementing Regulation (EC)
No 883/2004 on the coordination of social security systems.

No further relevant legislative or institutional developments within the Slovak Republic are to be
reported on.

2C.2 - PROJECT DEVELOPMENTS

General project developments

After notification of the selection of Germany as Twinning partner of the Slovak beneficiary
institution on 18.03.2008, the Twinning contract was elaborated in consultation with the Central
Financing and Contracts Unit (CFCU). Notification of the endorsement of the contract was given
by the CFCU on 16 June 2008 which is the official date of commencement of the project. The
project started immediately with a first mission of the German Project Leader and Deputy
Project Leader in Bratislava in order to discuss the implementation of the project activities and
agree on a time plan for the first project activities.

The project was implemented with the experts foreseen in the Twinning contract; only one
expert (seminar 1) had to be replaced; there has been no change of other key staff during the

project.

Project coordination

The coordination of the project and its activities functioned very smoothly and in an atmosphere
of very good mutual cooperation and openness between the German and Slovak partners. The
German side and the Slovak Project Leader have been regularly in contact (mainly by mail and
phone) to discuss and plan the project activities and the Project Leader and Deputy Project
Leader have visited Slovakia several times (for more details on the mission implemented, see
table of activities below) during the project’s lifetime. The kick-off of the project took place within
the frame of the first training seminar (seminar 1) and was attended by the German Project
Leader who opened the seminar together with the Slovak Project Leader. It was the occasion to
present the project to the Slovak experts involved.

Cooperation with the CFCU on aspects relating to the administrative and financial management
of the project was very good from the point of view of both the German partner and the Slovak
beneficiary institution.
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During the first months of the project it became clear that the time frame allocated to the
implementation of the project activities (work plan of 6 months) would be too limited both in view
of the absorption capacities on the Slovak side on the one hand and the availability of the
foreseen STEs, on the other hand in order to implement the project properly in the foreseen
period. Further, it turned out that the production of the training documentation file (Act. 2.2)
would be much more time and input consuming than originally planned. For these reasons, the
Twinning partners, after consultation of the CFCU, took the decision to extend both the legal
duration of the project and of the work plan within this legal duration. This was done with
Addendum 1 which was submitted to the CFCU in November 2008 and endorsed on 8" of
December 2008. With Addendum 1 the legal duration was extended by 2 months until 15" of
May 2009.

In total 7 Side Letters have been submitted to the CFCU in order to notify changes in the
budget and in the work plan of the project. The most important changes notified were following:

¢ Replacement of one short-term expert for training seminar 1;
e Increase of translation budget for Activity 2.2 (twice);
e Extension of the time schedule of the work plan within the legal duration;

e Production of the training documentation file in electronic form (CD-ROM) rather than
(paper) publication and reduction of copies produced;

Activity 2.1 Development of the administrative structures and operational procedures for
interpretation and implementation of ECJ rulings (report with recommendations)

This activity was carried without using all foreseen financial resources since it could be
implemented with less expert working days than originally planned. The responsible experts

have implemented two missions in Bratislava:

A first mission of 5 days was carried out by both experts at the beginning of July 2008 and led to
the elaboration of a first draft report on administrative structures and operational procedures.
During their mission the experts had the opportunity to meet representatives of all authorities
and institutions competent for social security coordination in Slovakia.

A second mission was originally planned to take place in October 2008 (from 12 to 14.10.08) in
order to present the draft report and discuss it with representatives of the Slovak competent
authorities and institutions in the frame of a workshop; flights had already been booked for the
STEs but this mission had to be cancelled by the Slovak side a few days before departure of the
experts because of other important last minute professional commitments of the foreseen
participants to the workshops.
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The workshop for presentation and discussion of the report was finally held at the end of
February 2009. It was targeted at the political staff of the concerned ministries (State
Secretaries) and department directors of the competent ministries and institutions. Apart from
the STEs and the PL SK 18 representatives of the Slovak institutions took part in this workshop
(see list of participants in Annex). After the workshop a final version of the experts’ report was
elaborated which is available in English and Slovak language. The English version of the report
as well as the list of participants to the workshop is attached to this final report (see Annex I).
The report has been sent to approx. 30 persons and was disseminated by the PL SK within the
Slovak institutions. The report is available to all members of the Working Group for Coordination
of Social Security schemes (WGCSS) via the WGCSS-server on the Website of the MoLSAF,
administrated by the PL SK, Mr. Kovac.

The report contains a part on main findings (Part 1) and a part with recommendations (Part Il).

The main findings are structured as follows:
» Overview on the social security scheme in the Slovak Republic;

» Overview on competent Slovak implementing institutions and liaison bodies
including structures, procedure and/or operational functions in relation to the

monitoring and implementation of ECJ rulings;

» Description of cooperation mechanisms for implementation of the European law at

the ministerial and administrative level

» Some key considerations regarding the importance, knowledge and implementation
of the case law of the ECJ

The main findings/recommendations of the report are following:

» There is no need for a complete overhaul of the administrative structures responsible for
implementation as well as for monitoring of EU legislation and ECJ rulings in the field of
coordination of social security in Slovakia. Existing instruments (e.g. inter-institutional
Working Group on Coordination of Social Security - WGCSS) are useful and function
well and shall also be used in the future as a network for information exchange and

communication on social security of migrant workers between the involved institutions;

» It is necessary (but also sufficient) that within the competent divisions of the MoLSAF
and the MoH, the requests for new preliminary rulings and the case law of the ECJ are
monitored on a regular basis by one expert and that they are assessed by him/her with
regard to its relevance for Slovakia. For this purpose this expert shall have a good
knowledge of the Slovak social security legislation, but also of the coordination rules, the
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particular features of social security schemes in other European Member States and
knowledge of foreign languages (in particular English and/or French);

» There is no need for amendments of the national Slovak legislation on social security in
order to ensure a correct implementation and application of ECJ rulings;

» When requests for preliminary rulings before the ECJ or ECJ rulings with relevance for
Slovakia are detected, immediate dissemination should be insured towards the
competent administrations in order to be discussed within the appropriate commission at
national (WGCSS) and/or EU level (Adm. Com.)

» The knowledge of the staff of Slovak institutions can be improved and kept up-to-date by
regularly using the information materials and tools available in other MS: studies and
commentaries and trESS network.

Activity 2.2 Training of Slovak staff (training of trainers) in ECJ case-law (9 seminars)
incl. training preparation and compilation

Activity 2.2 was two-fold: It first comprised the implementation of a series of 9 training
seminars targeted at a core group of Slovak experts who will act as multipliers/trainers for their
colleagues in the future.

Seminar 1 to 8 were dedicated to specific provisions of EU law affecting the coordination of
social security schemes and of Council Regulation (EEC) No 1408/71 (and Reg. 883/04) as well
as corresponding ECJ case law, namely provisions regarding the

> Personal and material scope of the Regulation (EEC) 1408/71 and aspects relating
to non-contributory benefits;

Determination of applicable legislation;

Posting of workers;

Health and maternity benefits;

Old-age and invalidity pensions;

Family and unemployment benefits;

Equal treatment and anti-discrimination;

V V. V V VYV V V

Residence requirements.

The Twinning partners agreed at the beginning of the project that the training sessions would
not include a test given to the participants at the end of the training, as this was originally
foreseen in the detailed project fiche and the German Twinning proposal. As explained in the
Inception Report of the project, the reason for this was that no specific added-value was seen
by the Twinning partners in such tests in view of the specific current needs of the Slovak

seminar participants. It was a common understanding that the time allocated to each seminar

:' * This project is funded by the European Union 13



EU Twinning - Light Project SK06/I1B/SO/01/TL

Reinforcement of administrative structures for the coordination of social security schemes
in the light of rulings of the European Court of Justice (ECJ)

should rather be used to allow deepened discussions of various aspects of the ECJ ruling as
well as of practical questions rather than for a testing.

Seminar 9 was focused on training methods, tools and materials in the field of coordination of
social security (didactics of training).

Further, Activity 2.2 included the elaboration of a training documentation file based on the
training materials used in the seminars and other materials elaborated by the experts after the

seminars.

As regards the training seminars and the training documentation file following approach was

agreed upon between the German and Slovak partners:

The training seminars would focus on a presentation and discussion of the most important
rulings of the ECJ in the respective fields of the seminars. Following steps for the preparation of
the training seminars had been agreed beforehand:

e Preparation of and agreement on a list of ECJ rulings by which shall be presented and

discussed during each seminar;

e Translation (of some parts) of these ECJ rulings in case these were not available in
Slovak language;

e Preparation of a list of questions and/or practical points of special relevance for the
Slovak side which shall be discussed during the seminars;

e Preparation of a PowerPoint presentation by the responsible STEs and translation into
Slovak for the seminar.

After implementation of the training seminars following materials were prepared by the experts,
which were compiled in the training documentation file:

e Written summary of the seminar (including summary on ECJ rulings discussed and
other points of discussions);

e Table of most important relevant ECJ judgments for the topic of the seminar, including
a reference to the concerned provisions of EU legislation, a brief summary of the ruling
and an indication if the ruling is available in Slovak language; if not, indication of the
points of the rulings the experts suggest to translate into Slovak language.

e Comparative table of Reg. (EEC) 1408/71 and Reg. (EC) 883/2004 including the
relevant provisions of each regulation and comments of the experts where necessary
or useful.
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The training seminars were held either in English, French or German language depending on
the language knowledge of the responsible STEs; consecutive interpretation into/from Slovak
language was provided for each seminar. All training seminars were implemented in the period
between mid of July 2008 (starting with seminar 1) to mid of February 2009 (ending with

seminar 9).

In order to assess the quality of and satisfaction of the Slovak participants with the seminars, a
simplified feedback form/questionnaire was elaborated at the beginning of the project,
translated into Slovak and distributed to all participants at the end of each seminar. By the
majority, the Slovak participants were either satisfied or highly satisfied with the training
provided by the STEs.

The training materials elaborated by the experts were also produced either in English, French or
German language. They have all been translated into Slovak language for elaboration of the

training documentation file.

As discussed with the CFCU beforehand and notified via Side Letter (see Side Letter 7), the
Twinning partners have decided to produce the training documentation file not in the form of a
publication but in electronic form (CD-DOM); further, there will be approx. 50 copies of the CD-
Rom produced (instead of 100 copies). These copies will be in Slovak language. The production
of the CD-ROM is done by the Slovak MoLSAF with its own funds (no costs incurred to the
project). One copy is annexed to the Final Report (see Annex Ill)

A single CD-ROM version of the training materials in the original language (English, French or
German) will be elaborated and handed out to the Slovak Project Leader.

A detailed list of the training seminars implemented is included in the table of activities below.

Activity 2.3 Study visit (4-5 days, 5 participants) to Germany and France

According to the Twinning contract it was originally planned to implement a study visit of a
duration of one week for 3 selected Slovak officials who have participated in the training
seminars; the study visit was planned to take place in Germany and in another MS (to be
identified during project implementation).

The study visit was finally implemented at the end of January 2009. The Twinning partners
agreed to visit Germany and France. Further, the study visit was extended to 5 Slovak officials
(instead of only 3) and included one representative of each of the 5 competent authorities
and institutions (MoLSAF, MoH, CoLSAF, HCSA, SIA) - for these changes, see Side Letters

4 and 5. All participants to the study visit participated in the training seminars of the project.
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The group of participants was accompanied by 2 interpreters from Slovakia (one for
interpretation from/into French language for the part of the visit in France; one for interpretation
from/to German language for the part of the visit in Germany).

The aim of the study visit was to visit selected bodies (competent authority/competent
institution), responsible for judicial review of acts and in particular the application of ECJ rulings
in the field of coordination law for migrant workers in order to provide comparative
understanding of the subject area in other countries. Slovak experts were given an opportunity
to become familiar with the day-to-day tasks performed in Germany and France especially as
regards the preparation, interpretation, monitoring and application of ECJ rulings in the
field of coordination law for migrant workers. They were given examples on how the institutions
are organized and cooperate with each other in order to prepare hearings before the ECJ and to
disseminate information about the ECJ rulings; they learned about methods and tools utilized by
these institutions (memos, working groups) in order to ensure a harmonized implementation of
the ECJ rulings.

The study visit started with one day of visit in Paris, France. The institutions visited were the
Division of Community and International Affairs (DACI) within the Directorate for Social Security
of the French Ministry for Labour, Social Affairs, Family and Solidarity and the Ministry of
Health, Youth, Sports and Associations as well as the Centre of European and International
Liaisons for Social Security (CLEISS).

The study visit was pursued in Germany were the group of participants visited the Federal
Ministry of Labour and Social Affairs (BMAS) and the German Liaison Office for International
Sickness Insurance (DVKA) both located in Bonn as well as the German Federal Pension
Insurance Fund (DRV - Bund) in Berlin.

A detailed agenda of the study visit including a list of participants as well as a report on the
study visit elaborated by the Slovak Project Leader is attached to this final report (see Annex
.

Activity 2.4 Final wrap-up meeting

The final wrap-up/closing seminar of the project was held on the 5th of May 2009 with
participation of the German and Slovak partners.

From the German side the closing seminar was attended by Ms Kerstin Whalley as
representative of the German Federal Ministry of Labour and Social Affairs and by the Project
Leader and Deputy Project Leader. Representatives from the Slovak side were Mr Miloslav
HettesS, Director general of the Section for International Affairs of the MoLSAF and Senior
Programme Officer (SPO) and Mr Jaroslav Kovag, Slovak Project Leader. Further, the final

:' * This project is funded by the European Union 16



EU Twinning - Light Project SK06/I1B/SO/01/TL

Reinforcement of administrative structures for the coordination of social security schemes
in the light of rulings of the European Court of Justice (ECJ)

wrap-up/closing was attended by representatives of the Slovak institutions which were involved
in the project and by one representative from the CFCU (in total 22 participants).

The wrap-up/closing seminar was the occasion to review the activities of the project and present
the outputs, especially the CD-ROM containing the training documentation file. Further, the
Slovak experts who have regularly participated in the training seminars of the project were
handed out a certificate signed by both Project Leaders and the SPO, Mr Hettes, for their
participation in the project.

Overview on project activities (table)
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Reference number and title
of Activity

Names of responsible experts

Date and duration of
mission(s)

Outputs

Project coordination

PL DE Meierkord
Deputy PL DE Bélorgey

16 - 17.06.08 (0.5 days)
16 - 18.06.08 (1.5 days)

Start-up meeting with SPO, PL SK and other staff of
MoLSAF: overview of structures at MoLSAF, common
understanding of project priorities, discussion of content and
time planning for first activities and project management.

Meeting with CFCU: discussion and clarification of issues on
administrative and financial management

PL DE Meierkord

29 - 30.07.08 (0.5 days)

“Kick-off” meeting (during seminar 1): opening of 1st training
seminar, presentation of project to participants

Deputy PL DE Bélorgey

20-22.10.08 (1.5 days)

Meeting with PL SK (discussions on and planning of project
activities, project management issues) and corresponding
desk work.

Meeting with CFCU (discussion and clarification of issues on
administrative and financial management esp. preapartion of
Addendum)

Deputy PL DE Bélorgey

09 — 11.11.08 (2 days)

Meeting with PL SK(discussions and coordination on
training documentation file, project seminars and activities)
and corresponding desk work.

PL DE Meierkord
Deputy PL DE Bélorgey

14 — 15.12.08 (1 day)
14 — 15.12.08 (1 day)

Meeting with PL SK (discussions and coordination on
forthcoming training seminars, study visit) and
corresponding desk work. Meeting with CFCU (Side Letter
4)

This project is funded by the European Union
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Reference number and title
of Activity

Names of responsible experts

Date and duration of
mission(s)

Outputs

Project coordination

Deputy PL DE Bélorgey

14 — 17.04.09 (3 days)

Meeting and corresponding desk work with PL SK
(coordination of input training documentation file, final wrap-
up/closing seminar, closing of project)

PL DE Meierkord
Deputy PL DE Bélorgey

04 - 05.05.09 (1.5 days)
04 - 06.05.09 (2.5 days)

Meeting with PL SK, participation in final wrap-up/closing
meeting, desk work on Final Report and closing of project.

2.1 Development of the administrative structures and operational procedures for interpretation and implementation of ECJ rulings (report with

recommendations)

Dr. Albrecht Otting
Dr. Cornelis J. van den Berg

07 —11.07.08 (4.5
days)
06 — 11.07.08 (5 days)

Expert consultations and desk work:

o Meeting and discussions with main concerned
institutions (MoLSAF, MoH, CoLSAF, HCSA, SIA)

o Overview on organisation, task and working procedures

o 1st draft report elaborated

Dr. Albrecht Otting
Dr. Cornelis J. van den Berg

22 —24.02.08 (2 days)
22 —24.02.08 (2 days)

o Workshop for presentation and discussion of draft report

o Desk work for update and finalisation of report

2.2 Training of Slovak staff (training of trainers) in ECJ case-law (9 training seminars) incl.

documentation

training preparation and compilation of training

Seminar 1 (personal scope,
general presentation of material
scope of Reg,. (EEC) 1408/71
and non-contributory benefits)

Frangoise Roger
Nicole Deletang (see Side
Letter1)

27.07.-2.08.08 (5
days)
27.07.-2.08.08 (5
days)

Preparation, implementation and follow-up of seminar 1

Number of Slovak participants: 24
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Reference number and title
of Activity

Names of responsible experts

Date and duration of
mission(s)

Outputs

Project coordination

Dr. Peter Otvos
Richard van Dalen

Seminar 2 (determination of
applicable legislation)

24— 28.11.08 (5 days)
24— 28.11.08 (5 days)

Preparation, implementation and follow-up of seminar 2

Number of Slovak participants: 28

Dr. Peter Otvos
Richard van Dalen

Seminar 3 (posting of workers)

09 —12.12.08 (4 days)
07 —12.12.08 (5 days)

Preparation, implementation and follow-up of seminar 3

Number of Slovak participants: 20

Seminar 4 (health and
maternity benefits)

Dietrich B. Kerger

28.09. -04.10.08 (6
days)

Preparation, implementation and follow-up of seminar 4
Number of Slovak participants: 34 (unfortunately MOH was

not represented)

Dietrich B. Kerger

4-7.11.08 (2.5 days)

Follow-up of seminar 4 (desk work on training
documentation)

Seminar 5 (old-age and
invalidity pension benefits)

Jurgen Meierkord
Cornelis J. van den Berg

11 - 16.01.09 (5 days)
11 - 16.01.09 (5 days)

Preparation, implementation and follow-up of seminar 5

Number of Slovak participants: 21

Seminar 6 (family and
unemployment benefits)

Frangoise Roger
Céline Roy
Jean-Louis Perretant

16 — 20.09.08 (3 days)
16 — 20.09.08 (3 days)
16 — 20.09.08 (3 days)

o Preparation and implementation of seminar 6
o Evaluation of feedback questionnaires

Number of Slovak participants: 18
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Reference number and title
of Activity

Names of responsible experts

Date and duration of
mission(s)

Outputs

Project coordination

Seminar 7 (equal treatment
and anti-discrimination)

Manfred Husmann

30.11-10.12.08
(7 days)

Preparation, implementation and follow-up of seminar 7

Number of Slovak participants: 17

Seminar 8 (residence
requirements)

Dr. Heinz-Dietrich Steinmeyer

28 —30.10.08 ( 2 days)

Preparation of seminar 4

Dr. Heinz-Dietrich Steinmeyer

19-20.11.08 (1,5
days)

Preparation and implementation of seminar 8 (one-day
seminar)

Number of Slovak participants: 22

Seminar 9 (didactics of
training: training methods, tools
and materials)

Jean-Louis Perretant

03 —11.02.09 (5 days)

Preparation and implementation of seminar 9 (2 seminars x
2 days)

Number of Slovak participants: 6 (1% seminar) and 4 (2™
seminar)

Training documentation file
(+ seminar 9)

Jean-Louis Perretant

04 — 07.08.2008 (2
days)

Meeting with representatives of MoLSAF and of concerned
institutions and desk work:

o Discussion of form and content of future training
documentation file
o Presentation of similar tools

o Elaboration of proposal

Jean-Louis Perretant

09 —12.11.08 (2 days)

Meeting with PL SK) and desk work
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Reference number and title
of Activity

Names of responsible experts

Date and duration of
mission(s)

Outputs

Project coordination

o Discussion and work on the slides of the PP

presentation of the STEs and training documentation

o Preparatory work for seminar 9

Jean-Louis Perretant

18 — 21.01.09 (2 days)

Expert consultations (meeting with PL SK) and desk work
o Work on slides of seminar presentations, introduction

and content of training documentation file
o Summary evaluations for seminars 2, 3 and 5 to 8

o Preparatory work for seminar 9

Jean-Louis Perretant

25 —28.03.09 (2 days)

Expert consultations (meeting with PL SK) and desk work
o Discussion and work on the slides of the PP

presentation of the STEs and training documentation

o Preparatory work for seminar 9

2.3 Study visit (4-5 days, 5 part

icipants) to Germany and France

Slovak participants:

Mr Jaroslav Kovac (PL SK;
MoLSAF)

Ms Lucia Podhradska (MoH)
Ms Ruzena Rybovi¢ova (SIA)
Ms Méaria Alacova (CoLSAF)

Ms Zuzana Koreriova (HCSA)

25-30.01.09 (4
working days, 5 nights)

Study visit to France (Paris) and Germany (Bonn, Berlin)
Day 1 (26.01.09): Paris (DACI/CLEISS)

Day 2 (27.01.09): journey to Germany, Bonn (BMAS)
Day 3 (28.01.09): Bonn (DVKA), journey to Berlin

Day 4 (29.01.09): Berlin (DRV Bund)
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Reference number and title Names of responsible experts Date and duration of Outputs
of Activity mission(s)

Project coordination

Interpreters: Ms Zuzana Revlcka Day 5 (30.01.09): travel back to Slovakia
(France), Ms Zuzana Veresova Group of participants was accompanied by German Deput
(Germany) p of p p p y puty

Project Leader (Ms Bélorgey)

2.4 Final wrap-up meeting

Kerstin Whalley 04 - 05.05.09 Participation in final wrap-up/closing meeting

PL DE Meierkord 04 - 05.05.09 (see
Project coordination
above)

Deputy PL DE Bélorgey 04 - 06.05.09 (see
Project coordination
above)
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2D — ACHIEVEMENT OF MANDATORY RESULTS

The expected guaranteed results as defined in the Twinning Contract (project fiche and MS
proposal) were:

1 Report on recommendations for the internal use at the MoLSAF issued (50 copies)
containing

e All important information and recommendation on specific procedures at the European,

national and ministerial level in connection with the application of ECJ rulings;

e |dentification and definition of administrative structures, procedures and operational
functions of MoLSAF and its relations with competent institutions needed for effective
application of ECJ decisions and their alternative projections into work organisation chart.

Conclusion: This mandatory result was achieved to its full extent (see report in Annex I).

2 Knowledge and skills of the competent authority in Slovakia staff (MoLSAF) improved:

e The Slovak staff is trained (training of trainers) in the required skills and competences so
as to analyse the contributions which the Council Regulation (EEC) 1408/71 and the ECJ
judgments have made to the development of coordination law;

e Study visit completed (report focusing on experience and lessons learned and

conclusions to be drawn).

A core group of approx 20 Slovak experts from Slovak institutions as well as other persons from
these institutions has undergone 9 training seminars (as described above under Activity 2.2). At
the closing meeting the PL SK awarded 25 participants who participated in more than 5 seminars
within all project with certificates. These participants will build a core group for future work in their
competent institutions. Not every expert/trainer has participated in all of the 9 training seminars
but this is not necessarily problematic since the experts come from various institutions which are
responsible for only some aspects of coordination of social security (many participants apologized
for one's absence because many of them took part in the past on similar training, organized by
their own institution). Since the seminars were also targeted at specific aspects of coordination of
social security, not every topic covered by these seminars was relevant or of interest for all

participants at the same time.

Further, 5 selected persons from this group of experts/trainers have participated in the study visit
organised under Activity 2.3.

Conclusion: This mandatory result was achieved to its full extent.
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2E —IMPACT, FOLLOW-UP AND SUSTAINABILITY

The achieved results have contributed to the achievement of the objectives of the projects (as

listed under point 2B) in the following manner:

The findings of the experts in the frame of Activity 2.1 underline the strengths of the
existing Slovak structures and thus encourages the Slovak institutions in their past
efforts as well as in current and future activities towards the development of a
functioning system for the monitoring and application of ECJ case-law in the field of

social security schemes coordination;

The recommendations formulated in the experts’ report also pinpoint some areas in
which the given resources and tools can be better utilized by the Slovak institutions in
order to even improve the overall functioning of the system; further the study visit was
the opportunity to learn how other MS institutions deal with ECJ case law and to reflect
on if and how similar structures and procedures might be useful for Slovakia;

The training seminars and the study visit have contributed to deepening the knowledge
of the concerned staff on ECJ case law;

The training documentation file is a tool which will support the Slovak staff in their daily
work and which can be reproduced or disseminated easily; further, since it also provides
practical guidance for the implementation of training in the field of coordination it will
support the multiplication of training by the trained expert/trainers themselves.

The common training sessions and the study visit have enabled the Slovak
experts/trainers from the various institutions to establish or reinforce contacts and
cooperation between themselves; this will contribute to a better and more effective
individual and institutional cooperation and information flow on coordination issues in the

future.

The question on the sustainability of the project results will depend for the most part on the

question if the project results will be effectively used and disseminated by the Slovak partners in

future and the recommendations effectively transposed in administrative structures and work.

Especially, there should be an emphasis on the dissemination of the knowledge acquired by the

Slovak experts/trainers as rapidly as possible. This means in practice that the trained

experts/trainers should rapidly get the concrete opportunity to train other colleagues and staff in

issues of coordination of social security and ECJ case law themselves. Further, they should be

offered occasions for further continuous training, for example through participation to training

and information events organised by the trESS network. Lastly, sustainability of the project
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results will of course be achieved if the Slovak experts/trainers trained during the project remain
available in their institutions and can thus gradually become “resource persons” for EU

coordination issues in their own institutions.

The seminars within the present Twinning-Light project and also the study visit presents an
important contribution for the representatives of the Slovak institutions responsible for the
application of the Community law, as in the future the Slovak project participants will assume
the role of contact persons in case an opinion for the ECJ needs to be prepared, and based on
the acquired knowledge and information the participants may propose measures within their
institutions to improve the handling of case-law, its interpretation and analysis of its impacts on
Slovak legislation.

2F — CONCLUSIONS AND RECOMMENDATIONS

Despite some (minor) difficulties in the scheduling of the various training seminars and the
necessity to extend the project’s duration in order not only to realise all seminars but also to
finalise the training documentation file (whose compilation was much more time consuming than
expected), the mandatory results of the project have all been achieved; the cooperation
between the project partners was excellent.

The recommendations which can be formulated by the German partners are directly linked to
the question of sustainability touched above, thus reference is made to point 2E. Additionally
the German partners would recommend to the Slovak partners to effectively use the personal
contacts made during the project with Short Term Experts and other persons or institutions also

in an informal way within their future daily work.
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Section 3: Expenditures

A detailed final financial report (overview on project expenditure) is included in the following
pages:
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inc.SL1+2+3+ 4+5+6+7
amount
amount amount introduced amount
Date(s) of Invoice Date of Breakdown and paid in Ig;%rhEaLrJ]Rg) argic(;uilrw]t foreseen in by charged to Balance
services number invoice clarification local . 9 pEUR original sideletter contin- EUR
currency budget amend- gencies
ment
1. PROJECT CO-ORDINATION COSTS
Project leader / Deputy Project leader (incl. participation to wrap-up/final seminar and )
Meierkord (350), Bélorgey
(350)
Expert fees (mandated 5.250,00 7.000,00 6.475,00 0,00 1.225,00
body)
Meierkord 16.06. - 16.06.(22:50) - 175,00
17.06.2008 17.06.08(15:00)
0,5 fees x 350
Meierkord 29.07. - 29.07.(16:55) - 175,00
30.07.2008 30.07.08(17:50)
0,5 fees x 350
Meierkord 14.12. - 14.12.(19:00) - 350,00
15.12.2008 15.12.08(19:30)
1,0 fees x 350
Meierkord 04.05. - 04.05.(11:50) - 525,00
05.05.2009 05.05.09(19:50)
1,5 fees x 350
Bélorgey 16.06. - 16.06.(20:05) - 525,00
18.06.2008 18.06.08(20:40)
1,5 fees x 350
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amount
amount amount introduced amount
Date(s) of Invoice Date of Breakdown and paid in L= J 5O amo u_nt foreseen in by charged to Balance
s AU e exchange paid in o . .
services number invoice clarification local rate EUR original sideletter contin- EUR
currency budget amend- gencies
ment
Bélorgey 20.10. - 20.10.(21:30) - 525,00
22.10.2008 22.10.08(16:20)
1,5 fees x 350
Bélorgey 09.11. - 09.11.(20:35) - 700,00
11.11.2008 11.11.08(20:10)
2,0 fees x 350
Bélorgey 14.12. - 14.12.(19:50) - 350,00
15.12.2008 15.12.08(20:20)
1,0 fees x 350
Bélorgey 14.04. - 14.04.(20:05) - 1.050,00
17.04.2009 17.04.08(20:40)
3 fees x 350
Bélorgey 04.05. - 04.05.(12:20) - 875,00
06.05.2009 06.05.09(20:40)
2,5 fees x 350
Project management costs 5.250,00 x 1,5 7.875,00 10.500,00 |9.712,50 0,00 1.837,50
(150%)
Per diems 3.280,00 4.920,00 4.920,00 0,00 1.640,00
Meierkord 16.06. - 1 pd x 205 205,00
17.06.2008
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amount
amount amount introduced amount
Date(s) of Invoice Date of Breakdown and paid in B0 CLUICIIILS foreseen in by charged to Balance
s AU e exchange paid in o . .
services number invoice clarification local original sideletter contin- EUR
rate EUR .
currency budget amend- gencies
ment

Meierkord 29.07. - 1 pd x 205 205,00

30.07.2008
Meierkord 1412. - 1 pd x 205 205,00

15.12.2008
Meierkord 04.05. - 1 pd x 205 205,00

05.05.2009
Bélorgey 16.06. - 2 pds x 205 410,00

18.06.2008
Bélorgey 20.10. - 2 pds x 205 410,00

22.10.2008
Bélorgey 09.11. - 2 pds x 205 410,00

11.11.2008
Bélorgey 14.12. - 1 pd x 205 205,00

15.12.2008
Bélorgey 14.04. - 3 pds x 205 615,00

17.04.2009
Bélorgey 04.05. - 2 pds x 205 410,00

06.05.2009
International travel 3.850,87 | 4.000,00 5.000,00 276,70 1.425,83
Meierkord 16.06. - 99330 19.06.2008 | by air, economy 522,73 39,26
Berlin - Prague - Bratislava | 17.06.2008 "VIP Reisen"
- Prague - Berlin

This project is funded by the European Union 30




Reinforcement of administrative structures for the coordination of social security schemes
in the light of rulings of the European Court of Justice (ECJ)

EU Twinning - Light Project SK06/IB/SO/01/TL

amount
amount amount introduced amount
Date(s) of Invoice Date of Breakdown and paid in L= J 5O amo u_nt foreseen in by charged to Balance
s AU e exchange paid in o . .
services number invoice clarification local original sideletter contin- EUR
rate EUR .
currency budget amend- gencies
ment
Meierkord 16.06.2008 23498 30.06.2008 | Taxi was used 500,00 |30,24000 16,53
Bratislava Airport to Hotel due to late arrival SKK
(after 22:00h)
Meierkord 29.07. - 3543039 15.07.2008 | by air, economy 204,00 0,00
Berlin - Vienna - Berlin 30.07.2008 "airberlin”
Meierkord 29.07. - 23777 04.08.2008 | Slovak Lines 15,97
Vienna - Bratislava - 30.07.2008 EUROLINES
Vienna by bus
Meierkord 1412. - 9151 26.11.2008 | by air, economy, 261,65 0,00
Berlin - Vienna - Berlin 15.12.2008 "Marcus Gruchot
Travel"
Meierkord 14.12. - 25126 16.12.2008 | Slovak Lines 15,47
Vienna - Bratislava - 15.12.2008 EUROLINES
Vienna by bus
Meierkord 04.05. - 10894 30.04.2009 | by air, economy 334,54
Berlin - Vienna - Berlin 05.05.2009 "airberlin”
Meierkord 04.05. - 26253 06.05.2009 | Postbus OBB / 14,70
Vienna - Bratislava - 05.05.2009 Slovak Lines
Vienna EUROLINES
by bus
Bélorgey 16.06.2008 Q8M7HG 10.06.2008 | by air, economy 319,61 237,44
Cologne - Vienna "germanwings"”
This project is funded by the European Union 31




Reinforcement of administrative structures for the coordination of social security schemes
in the light of rulings of the European Court of Justice (ECJ)

EU Twinning - Light Project SK06/IB/SO/01/TL

amount
amount amount introduced amount
Date(s) of Invoice Date of Breakdown and paid in B0 CLUICIIILS foreseen in by charged to Balance
s AU e exchange paid in o . .
services number invoice clarification local original sideletter contin- EUR
rate EUR .
currency budget amend- gencies
ment
Bélorgey 18.06.2008 689198 18.06.2008 | by air, economy 369,05
Vienna - Cologne "germanwings”
Bélorgey 16.06.2008 23426 24.06.2008 | Slovak Lines 10,00
Vienna - Bratislava EUROLINES
by bus
BélorgeyBratislava - Vienna | 18.06.2008 23426 24.06.2008 | Slovak Lines 240,00 30,24000 7,94
EUROLINESby SKK
bus
Bélorgey 18.06.2008 23426 24.06.2008 | Taxi was used 30,84
Cologne Airport to home due to late arrival
(after 22:00h).
Bélorgey 20.10.2008 YQU5U9 16.10.2008 | by air, economy 197,40 0,00
Cologne - Vienna "Austrian Airlines";
invoice belongs
also to mission
from 09.11. to
11.11.08 and is
therefore split
50:50
Bélorgey 22.10.2008 Y7JNSM 15.10.2008 | by air, economy 160,00
Vienna - Cologne "germanwings"
Bélorgey 20.10. - 24459 23.10.2008 | Slovak Lines 16,80
Vienna - Bratislava Vienna |22.10.2008 EUROLINES
by bus
This project is funded by the European Union 32




Reinforcement of administrative structures for the coordination of social security schemes
in the light of rulings of the European Court of Justice (ECJ)

EU Twinning - Light Project SK06/IB/SO/01/TL

amount
amount amount introduced amount
Date(s) of Invoice Date of Breakdown and paid in B0 CLUICIIILS foreseen in by charged to Balance
s AU e exchange paid in o . .
services number invoice clarification local original sideletter contin- EUR
rate EUR .
currency budget amend- gencies
ment

Bélorgey 09.11.2008 8796 30.10.2008 | by air, economy, 161,10 0,00
Frankfurt - Vienna "Marcus Gruchot

Travel"
Bélorgey 11.11.2008 YQU5U9 16.10.2008 | by air, economy 197,41
Vienna - Cologne "Austrian Airlines"
Bélorgey transfer home - 09.11.2008 24638 14.11.2008 | by car 5,00
airport 20 km x 0,25
Risselsheim - Frankfurt
airport
Bélorgey 09.11. - 24913 10.12.2008 | Slovak Lines 17,97
Vienna - Bratislava - 11.11.2008 EUROLINES
Vienna by bus
Bélorgey 14.12. - W8H1TJ 20.11.2008 | by air, economy 224,99 0,00
Cologne - Vienna - Cologne | 15.12.2008 "germanwings"
Bélorgey 14.12. - 24987 16.12.2008 | Slovak Lines 17,40
Vienna - Bratislava - 15.12.2008 EUROLINES
Vienna by bus
Bélorgey 14.04. - KY7TRQ 01.04.2009 | by air, economy 246,00 0,00
Cologne - Vienna - Cologne | 17.04.2009 "germanwings”
Bélorgey 14.04. - 26121 23.04.2009 | Slovak Lines 8,70
Vienna - Bratislava — 17.04.2009 EUROLINES
Vienna by bus
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amount
amount amount introduced amount
Date(s) of Invoice Date of Breakdown and paid in B0 CLUICIIILS foreseen in by charged to Balance
s AU e exchange paid in o . .
services number invoice clarification local original sideletter contin- EUR
rate EUR .
currency budget amend- gencies
ment

Bélorgey 17.04.2009 26121 23.04.2009 | Taxi was used 29,63
Cologne Airport to home due to late arrival

(after 22:00h).
Bélorgey 04.05.2009 10893 30.04.2009 | by air, economy, 285,90 0,00
Cologne - Vienna "Marcus Gruchot

Travel"
Bélorgey 06.05.2009 P5GWRC | 23.04.2009 | by air, economy 112,00
Vienna - Cologne "germanwings"
Bélorgey 04.05. - 26252 07.05.2009 | Postbus OBB / 16,70
Vienna - Bratislava - 06.05.2009 Slovak Lines
Vienna EUROLINES

by bus
Bélorgey 06.05.2009 26252 07.05.2009 | Taxi was used 30,84
Cologne Airport to home due to late arrival

(after 22:00h).
Translation 0,00 300,00 300,00 0,00 300,00
Interpretation 300,00 2.100,00 2.100,00 0,00 1.800,00
mission of Ms Bélorgey and | 17.06.2008 161/2008 | 07.08.2008 | AJS Management 150,00
Mr Meierkord (0,5 day) Slovakia:

Ms Farkasova

0,5 day x 300

EUR

invoice belongs

also to tasks 2.1.

and 2.2.
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amount
amount amount introduced amount
Date(s) of Invoice Date of Breakdown and { paid in B0 CLUICIIILS foreseen in by charged to Balance
s AU e exchange paid in o . .
services number invoice clarification local rate EUR original sideletter contin- EUR
currency budget amend- gencies
ment
mission of Ms Bélorgey and | 15.12.08 (0,5 | 269/2008 12.01.2009 | AJS Management 150,00
Mr Meierkord day) Slovakia
Ms Fickuljakova
0,5 days x 300
invoice belongs
also to
task 2.2.
\
Sub-total ‘ 20.555,87 |28.820,00 |28.507,50 |276,70 8.228,33
|
2. PROJECT ACTIVITIES ‘
|
2.1. | Development of the ‘
administrative structures
and operational procedures
for interpretation and
implementation of ECJ
rulings (report with
recommendations) 1)
STEs: Otting (250), Van ‘
den Berg (250)
Expert fees (civil servant) 3.375,00 7.000,00 4.250,00 0,00 875,00
Otting 07.07. - 07.07.(8:20) - ‘ 1.125,00
11.07.2008 11.07.08(20:40)
4.5 fees x 250
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ment
Otting 22.02. - 22.02.(19:50) - 500,00
24.02.2009 24.02.09(21:15)
2,0 fees x 250
van den Berg 06.07. - 06.07.(19:50) - 1.250,00
11.07.2008 11.07.08(20:30)
5,0 fees x 250
van den Berg 22.02. - 22.02.(14:30) - 500,00
24.02.2009 24.02.09(20:30)
2,0 fees x 250
Project management costs 3.375,00 x 1,5 5.062,50 10.500,00 |6.375,00 0,00 1.312,50
(150%)
Per diems 2.665,00 |6.970,00 4.305,00 0,00 1.640,00
Otting 07.07. - 4 pds x 205 820,00
11.07.2008
Otting 22.02. - 2 pds x 205 410,00
24.02.2009
van den Berg 06.07. - 5 pds x 205 1.025,00
11.07.2008
van den Berg 22.02. - 2 pds x 205 410,00
24.02.2009
International travel 1.514,72 3.000,00 3.000,00 0,00 1.485,28
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rate EUR .
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ment

Otting 07.07. - PYZS4A 26.06.2008 | by air, economy 239,57 0,00
Cologne - Vienna - Cologne | 11.07.2008 "germanwings”
Otting 07.07. - 23743 30.07.2008 | Slovak Lines 18,00
Vienna - Bratislava - 11.07.2008 by bus
Vienna
Otting 12.10.2008 CzZIc4L 15.09.2008 | by air, economy 90,51 0,00
Cologne - Vienna "germanwings"”

Mission was

cancelled by

Slovakian

partners
Otting 14.10.2008 7060504 11.09.2008 | by air, economy 75,00
Vienna - Cologne "airberlin"

Mission was

cancelled by

Slovakian

partners
Otting 22.02. - Y8YGGJ 11.02.2009 | by air, economy 221,00 0,00
Cologne - Vienna - Berlin 24.02.2009 08581757 "germanwings"”

and "airberlin”
Otting 22.02. - 25714 05.03.2009 | Slovak Lines 14,30
Vienna - Bratislava - 24.02.2009 by bus
Vienna
van den Berg 06.07. - 7516 25.06.2008 | by air, economy, 274,81 0,00
Amsterdam - Vienna - 11.07.2008 "Marcus Gruchot
Amsterdam Travel"
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amount
amount amount introduced amount
Date(s) of Invoice Date of Breakdown and paid in L= J 5O amo u_nt foreseen in by charged to Balance
s AU e exchange paid in o . .
services number invoice clarification local original sideletter contin- EUR
rate EUR .
currency budget amend- gencies
ment

van den Berg transfer 06.07. - 23696 21.07.2008 | by train, 1st class 22,80
Den Haag - Amsterdam 11.07.2008
Schiphol - Den Haag
van den Berg 06.07. - 23696 21.07.2008 | Slovak Lines 18,00
Vienna - Bratislava - 11.07.2008 by bus
Vienna
van den Berg 12.10. - 8301 15.09.2008 | by air, economy 176,90 0,00
Amsterdam - Vienna - 14.10.2008 8560 08.10.2008 | "Marcus Gruchot
Amsterdam Travel"

Mission was

cancelled by

Slovakian

partners
van den Berg 22.02. - 10076 23.02.2009 | by air, economy, 327,03 0,00
Amsterdam - Vienna - 24.02.2009 "Markus Gruchot
Amsterdam Travel"
van den Berg transfer 22.02. - 25724 25.02.2009 | by car, 23,80
Leischendam - Amsterdam | 24.02.2009 according 1st
Schiphol - Leidschendam class train ticket
van den Berg 22.02. - 25724 25.02.2009 | OBB Postbus 13,00
Vienna - Bratislava - 24.02.2009 by bus
Vienna
Translation 340,00 1.500,00 1.500,00 0,00 1.160,00
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amount amount introduced amount
Date(s) of Invoice Date of Breakdown and paid in L= J 5O amo u_nt foreseen in by charged to Balance
s AU e exchange paid in o . .
services number invoice clarification local original sideletter contin- EUR
rate EUR .
currency budget amend- gencies
ment
draft report with 10.09. - 195/2008 | 03.10.2008 | AJS Management 320,00
recommendations 30.09.2008 Slovakia
16 pages x 20
final report with 04.03.2009 49/2009 01.04.2009 | AJS Management 20,00
recommendations act. 2.1 Slovakia
revised - SK 1 page x 20
Interpretation 1.200,00 2.400,00 2.400,00 0,00 1.200,00
mission of Mr Otting and Mr | 07.07.2008 161/2008 07.08.2008 | AJS Management 900,00
van den Berg 08.07.2008 Slovakia:
09.07.2008 Ms Fickuljakova
10.07.2008 0,5 days x 300
Ms Farkasova
0,75 days x 300
Ms Farkasova 1
day x 300
Ms Farkasova
0,75 days x 300
mission of Mr Otting and Mr | 23., 24.02.09 | 27/2009 03.03.2009 | AJS Management 300,00
van den Berg Slovakia:
Ms Farkasova
2 x 0,5 days x 300
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ment
2.2. | Training of Slovak staff
(training of trainers) in ECJ
case-law (9 seminars) incl.
training preparation and
compilation of training
documentation 2)
Roger (350), Deletang
(350), Otvos (250), Kerger
(350), Roy (350), Van den
Berg (250), Husmann
(250), Steinmeyer (350),
Perretant (350), Van Dalen
(350), Meierkord (350)
Expert fees (mandated 20.650,00 |14.700,00 |22.050,00 |0,00 1.400,00
body)
Roger 27.07. - 27.07.(14:35) - 1.750,00
02.08.2008 02.08.08(10:10)
5 fees x 350
Roger 16.09. - 16.09 (18:15) - 1.050,00
20.09.2008 20.09.08(10:10)
3 fees x 350
Deletang 27.07. - 27.07.(14:35) - 1.750,00
02.08.2008 02.08.08(10:10)
5 fees x 350
Kerger 28.09. - 28.09.(15:30) - 2.100,00
04.10.2008 04.10.08(17:15)
6 fees x 350
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s AU e exchange paid in o . .
services number invoice clarification local rate EUR original sideletter contin- EUR
currency budget amend- gencies
ment
Kerger 04.11. - 04.11.(19:50) - 875,00
07.11.2008 07.11.08(16:25)
2,5 fees x 350
Roy 16.09. - 16.09.(18:15) - 1.050,00
20.09.2008 20.09.08(10:10)
3 fees x 350
Steinmeyer 28.10. - 28.10.(22:40) - 700,00
30.10.2008 30.10.08(19:05)
2 fees x 350
Steinmeyer 19.11. - 19.11.(12:25) - 525,00
20.11.2008 20.11.08(19:50)
1,5 fees x 350
Perretant 04.08. - 04.08.(18:15) - 700,00
07.08.2008 07.08.08(10:10)
2 fees x 350
Perretant 16.09. - 16.09.(18:15) - 1.050,00
20.09.2008 20.09.08(10:10)
3 fees x 350
Perretant 09.11. - 09.11.(18:15) - 700,00
12.11.2008 12.11.08(10:10)
2 fees x 350
Perretant 18.01. - 18.01.(18:15) - 700,00
21.01.2009 21.01.09(10:10)
2 fees x 350
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services number invoice clarification local rate EUR original sideletter contin- EUR
currency budget amend- gencies
ment
Perretant 03.02. - 03.02.(18:15) - 1.750,00
11.02.2009 11.02.09(10:10)
5 fees x 350
Perretant 25.03. - 25.03.(18:15) - 700,00
28.03.2009 28.03.09(19:55)
2 fees x 350
van Dalen 24.11. - 24.11.(08:00) - 1.750,00
28.11.2008 28.11.08(20:30)
5 fees x 350
van Dalen 07.12. - 07.12.(19:40) - 1.750,00
12.12.2008 12.12.08(20:30)
5 fees x 350
Meierkord 11.01. - 11.01.(20:40) - 1.750,00
16.01.2009 16.01.08(21:15)
5,0 fees x 350
Expert fees (mandated 5.250,00 10.000,00 |5.500,00 0,00 250,00
body or civil servant)
Otvos 24.11. - 24.11.(9:30) - 1.250,00
28.11.2008 24.11.08(19:30)
25.11.(9:30) -
28.11.08(19:30)
5 fees x 250
Otvos 09.12. - 09.12.(9:00) - 1.000,00
12.12.2008 12.12.08(19:00)
4 fees x 250
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amount amount introduced amount
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services number invoice clarification local original sideletter contin- EUR
rate EUR .
currency budget amend- gencies
ment

Husmann 30.11. - 30.11.(15:00) - 1.750,00

10.12.2008 10.12.08(10:00)

7 fees x 250

van den Berg 11.01. - 11.01.(14:30) - 1.250,00

16.01.2009 16.01.(19:55)5

fees x 250

Project management costs 25.900,00 x 1,5 38.850,00 |37.050,00 |41.325,00 |0,00 2.475,00
(150%)
Per diems 18.655,00 |20.500,00 |19.885,00 |0,00 1.230,00
Roger 27.07. - 6 pds x 205 1.230,00

02.08.2008
Roger 16.09. - 4 pds x 205 820,00

20.09.2008
Deletang 27.07. - 6 pds x 205 1.230,00

02.08.2008
Kerger 28.09. - 6 pds x 205 1.230,00

04.10.2008
Kerger 04.11. - 3 pds x 205 615,00

07.11.2008
Roy 16.09. - 4 pds x 205 820,00

20.09.2008
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amount amount introduced amount
Date(s) of Invoice Date of Breakdown and paid in B0 amo u_nt foreseen in by charged to Balance
s AU e exchange paid in o . .
services number invoice clarification local original sideletter contin- EUR
rate EUR .
currency budget amend- gencies
ment
Steinmeyer 28.10. - 2 pds x 205 410,00
30.10.2008
Steinmeyer 19.11. - 1 pd x 205 205,00
20.11.2008
Perretant 04.08. - 3 pds x 205 615,00
07.08.2008
Perretant 16.09. - 4 pds x 205 820,00
20.09.2008
Perretant 09.11. - 3 pds x 205 615,00
12.11.2008
Perretant 18.01. - 3 pds x 205 615,00
21.01.2009
Perretant 03.02. - 8 pds x 205 1.640,00
11.02.2009
Perretant 25.08. - 3 pds x 205 615,00
28.03.2009
van Dalen 24.11. - 4 pds x 205 820,00
28.11.2008
van Dalen 07.12. - 5 pds x 205 1.025,00
12.12.2008
Otvés 24.11. - 3 pds x 205 615,00
28.11.2008 25.11. -
28.11.2008
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services number invoice clarification local original sideletter contin- EUR
rate EUR .
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ment
Otvos 09.12. - 3 pds x 205 615,00
12.12.2008
Husmann 30.11. - 10 pds x 205 2.050,00
10.12.2008
van den Berg 11.01. - 5 pds x 205 1.025,00
16.01.2009
Meierkord 11.01. - 5 pds x 205 1.025,00
16.01.2009
International travel 8.803,06 10.000,00 |11.000,00 |894,28 3.091,22
Roger 27.07. - 7637 09.07.2008 | by air, economy, 427,09 0,00
Paris - Vienna - Paris 02.08.2008 "Marcus Gruchot
Travel"
Roger 27.07. - 24530 30.09.2008 | OBB Postbus 14,55
Vienna - Bratislava - 02.08.2008 by bus
Vienna
Roger 16.09. - 8038 19.08.2008 | by air, economy, 615,09 131,06
Paris - Vienna - Paris 20.09.2008 "Marcus Gruchot
Travel"
Roger 16.09. - 24530 30.09.2008 | Slovak Lines 15,97
Vienna - Bratislava - 20.09.2008 EUROLINES
Vienna by bus
This project is funded by the European Union 45




Reinforcement of administrative structures for the coordination of social security schemes
in the light of rulings of the European Court of Justice (ECJ)

EU Twinning - Light Project SK06/IB/SO/01/TL

amount
amount amount introduced amount
Date(s) of Invoice Date of Breakdown and paid in B0 CLUICIIILS foreseen in by charged to Balance
s AU e exchange paid in o . .
services number invoice clarification local original sideletter contin- EUR
rate EUR .
currency budget amend- gencies
ment

Deletang 27.07. - 7637 09.07.2008 | by air, economy, 427,09 0,00
Paris - Vienna - Paris 02.08.2008 "Marcus Gruchot

Travel"
Deletang 27.07. - 24530 30.09.2008 | OBB Postbus 14,55
Vienna - Bratislava - 02.08.2008 by bus
Vienna
Kerger 28.09. - A29ENI 25.09.2008 | by air, economy, 544,00 78,80
Cologne - Vienna - Cologne | 04.10.2008 "germanwings"
Kerger transfer home - 28.09. - 24947 08.10.2008 | by car, 16,80
airport - home 04.10.2008 according 1st
Sinzig - Cologne - Sinzig class train ticket
Kerger 28.09. - 24947 08.10.2008 | Slovak Lines 18,00
Vienna - Bratislava - 04.10.2008 by bus
Vienna
Kerger 04.11. - U3CYWY 16.10.2008 | by air, economy, 165,98 0,00
Cologne - Vienna - Cologne | 07.11.2008 "germanwings"
Kerger transfer home - 04.11. - 24948 12.11.2008 | by car, 16,80
airport - home 07.11.2008 according 2nd
Sinzig - Cologne - Sinzig class train ticket
Kerger 04.11. - 24948 12.11.2008 | Slovak Lines 18,00
Vienna - Bratislava - 07.11.2008 by bus
Vienna
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Roy 16.09. - 8285 12.09.2008 | by air, ecomomy, 615,09 131,06
Paris - Vienna - Paris 20.09.2008 "Marcus Gruchot
Travel"
Roy 16.09. - 24530 30.09.2008 | Slovak Lines 15,97
Vienna - Bratislava - 20.09.2008 EUROLINES
Vienna by bus
Steinmeyer 28.10. - 8582 10.10.2008 | by air, ecomomy, 676,11 292,17
Muenster - Munich - Vienna | 30.10.2008 "Marcus Gruchot
- Frankfurt - Muenster Travel"
Steinmeyer 28.10.2008 24918 25.11.2008 | Taxi was used 109,09
Vienna - Bratislava due to late arrival
(after 22:00h).
Steinmeyer 30.10.2008 24918 25.11.2008 | Slovak Lines 6,97
Bratislava - Vienna EUROLINES
by bus
SteinmeyerDuesseldorf - 19.11. - 8967 11.11.2008 | by air, 24470 0,00
Vienna - Duesseldorf 20.11.2008 ecomomy,"Marcus
Gruchot Travel"
Steinmeyer transfer home - | 19.11. - 25374 01.12.2008 | by car 57,00
airport - home 20.11.2008 2 x 114km x 0,25
Muenster - Duesseldorf -
Muenster
Steinmeyer 19.11. - 25374 01.12.2008 | OBB Postbus 14,55
Vienna - Bratislava - 20.11.2008 by bus
Vienna
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Perretant 04.08. - 7684 15.07.2008 | by air, ecomomy, 295,09 0,00
Paris - Vienna - Paris 07.08.2008 "Marcus Gruchot
Travel"
Perretant 04.08. - 24530 30.09.2008 | Slovak Lines 15,97
Vienna - Bratislava - 07.08.2008 EUROLINES
Vienna by bus
Perretant 16.09. - 8039 19.08.2008 | by air, ecomomy, 615,09 131,06
Paris - Vienna - Paris 20.09.2008 "Marcus Gruchot
Travel"
Perretant 16.09. - 24530 30.09.2008 | Slovak Lines 15,97
Vienna - Bratislava - 20.09.2008 EUROLINES
Vienna by bus
Perretant 09.11. - 8757 27.10.2008 | by air, ecomomy, 473,09 0,00
Paris - Vienna - Paris 12.11.2008 "Marcus Gruchot
Travel"
Perretant 09.11. - 25024 10.12.2008 | Slovak Lines 15,97
Vienna - Bratislava - 12.11.2008 EUROLINES
Vienna by bus
Perretant 18.01. - 9547 13.01.2009 | by air, ecomomy, 522,84 38,24
Paris - Vienna - Paris 21.01.2009 "Marcus Gruchot
Travel"
Perretant 18.01. - 25781 04.03.2009 | Slovak Lines 15,40
Vienna - Bratislava - 21.01.2009 EUROLINES
Vienna by bus
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Perretant 03.02. - 9674 22.01.2009 | by air, ecomomy, 300,84 0,00
Paris - Vienna - Paris 11.02.2009 "Marcus Gruchot

Travel"
Perretant 03.02. - 25781 04.03.2009 | Slovak Lines 15,40
Vienna - Bratislava - 11.02.2009 EUROLINES
Vienna by bus
Perretant 25.03. - 10315 11.03.2009 | by air, ecomomy, 338,73 0,00
Paris - Vienna - Paris 28.03.2009 "Marcus Gruchot

Travel"
Perretant 25.03. - 26068 14.04.2009 | Slovak Lines 15,40
Vienna - Bratislava - 28.03.2009 EUROLINES
Vienna by bus
van Dalen 24.11. - 8764 27.10.2008 | by air, ecomomy, 257,03 0,00
Amsterdam - Vienna - 28.11.2008 "Marcus Gruchot
Amsterdam Travel"
van Dalen transfer home - | 24.11. - 25036 16.12.2008 | by car 16,00
airport - home 28.11.2008 2x32km x 0,25
Almere - Amsterdam airport
- Almere
Van Dalen 24.11. - 25036 16.12.2008 | OBB Postbus 14,55
Vienna - Bratislava — 28.11.2008 by bus
Vienna
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van Dalen 07.12. - 9034 17.11.2008 | by air, ecomomy, 548,03 80,03
Amsterdam - Vienna - 12.12.2008 "Marcus Gruchot
Amsterdam Travel"
van Dalen transfer home - | 07.12. - 25037 16.12.2008 | by car 16,00
airport - home 12.12.2008 2x32km x 0,25
Almere - Amsterdam airport
- Almere
van Dalen 07.12. - 25037 16.12.2008 | Slovak Lines 16,00
Vienna - Bratislava - 12.12.2008 by bus
Vienna
Otvds 24.11.2008 24917 04.12.2008 | "orange ways", by 3.400,00 | 257,24000 |13,00 0,00
Budapest - Bratislava - bus HUF
Budapest For the night from

24.11.10 25.11.08

Mr Otvés didn’t

receive any per

diem.
Otvds 25.11. - 24917 04.12.2008 | "orange ways" 3.400,00 | 257,24000 |13,00
Budapest - Bratislava - 28.11.2008 by bus HUF
Budapest
Otvds 09.12. - 25187 15.12.2008 | by car 82,00 0,00
Szekesfehervar - Bratislava | 12.12.2008 2 x 164 km x 0,25
- Szekesfehervar
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Husmann 30.11. - 24989 11.12.2008 | by car 449,00 0,00
Niestetal (Germany) - 10.12.2008 2 x 850 km x 0,25
Bratislava - Niestetal plus vignette 24
EUR
van den Berg 11.01. - 9347/48 17.12.2008 | by air, ecomomy, 473,06 11,86
Amsterdam - Vienna - 16.01.2009 "Marcus Gruchot
Amsterdam Travel"
van den Berg transfer 11.01. - 25585 09.02.2009 | by car 23,80
home - airport - home 16.01.2009 according 1st
Leidschendam - class train ticket
Amsterdam Schiphol -
Leidschendam
van den Berg 11.01. - 25585 09.02.2009 | OBB Postbus 15,00
Vienna - Bratislava - 16.01.2009 by bus
Vienna
Meierkord 11.01. - 8030219 17.12.2008 | by air, economy 178,00 0,00
Berlin - Vienna - Berlin 16.01.2009 "airberlin"
MeierkordVienna - 11.01. - 25375 19.01.2009 | Slovak Lines 15,40
Bratislava - Vienna 16.01.2009 EUROLINESby
bus
Production of Training 0,00 5.000,00 3.500,00 0,00 3.500,00
Documentation
Translation 10.566,16 |8.000,00 11.500,00 |0,00 933,84
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"Grille d"evaluation 09.07.2008 161/2008 07.08.2008 | AJS Management 7,68
séminaire de formation” Slovakia
96 words (pps) x
0,08
Judgment Van Poucke 03.09.2008 79/2008 03.09.2008 | Ing. Zuzana 620,00
Judgment Molenaar Revicka
Presentation Ms Roger + 9 pages x 20
Ms Deletang 13 pages x 20
9 pages x 20
ECJ rulings 06.10.2008 89/2008 06.10.2008 | Ing. Zuzana 780,00
Presentation Ms Roger Revicka
33 pages x 20
6 pages x 20
Liste von Fragen Seminar 4 | 10.09. - 195/2008 | 03.10.2008 | AJS Management 541,32
Presentation Ms Roy 17.09.2008 Slovakia
2,15 pages x 20
6229 words (pps)
x 0,08
seminar 1 - résumé et 24.11.2008 106/2008 24.11.2008 | Ing. Zuzana 980,00
commentaires final Revicka
seminar 1 comparaison 40 pages x 20
1408-71 et 883-2004 9 pages x 20
généralités
Training seminar 4, Expert | 19.11.2008 22/2008 19.11.2008 | JUDr. Zuzana 560,00
Mr. Kerger VereSova
28 pages x 20
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Date(s) of
services

Invoice
number

Date of
invoice

Breakdown and

clarification

|

amount
paid in
local

currency

InforEURO
exchange
rate

amount
paid in
EUR

amount
foreseen in

original

budget

amount
introduced
by
sideletter
amend-
ment

amount
charged to

contin-

gencies

Balance
EUR

C-13-73 ECJ Hakenberg of
1207 1973 - EN

C216-89 ECJ Reibold v BA
of 1311 1990 - EN

act 253-1998 on
registration of residents in
SK

seminar 8 presentation
steinmeyer DE

C-404-98 ECJ Plum of
9.11.2000_EN

C-34-98 ECJ EC COM
French Republic of
15.2.2008_EN

C-60-85 ECJ Luijten of
10.7.1986_EN

C-102-76 ECJ Perenboom
of 5.5.1977_EN

C-221-95 ECJ Hervein of
30.1.1997_EN

C-245-88 ECJ Daalmeijer
of 21.2.1991_EN
C-302-84 ECJ Ten Holder
of 12.6.1986_EN
C-393-99 + 394-99 ECJ
Hervein and Hervillier of
19.3.2002_EN

C-242-99 ECJ Vogler
Engels of 20.11.2000_EN
Powerpoint sliedes
Seminar 2 Otvds-van Dalen
cases 1408 — 883

05.11. -
27.11.2008

244/2008

03.12.2008

AJS Management

Slovakia
14 pages x 20

4974 words (pps)

x 0,08

677,92

This project is funded by the European Union

53




EU Twinning - Light Project SK06/IB/SO/01/TL

Reinforcement of administrative structures for the coordination of social security schemes

in the light of rulings of the European Court of Justice (ECJ)

amount
amount amount introduced amount
Date(s) of Invoice Date of Breakdown and { paid in B0 CLUICIIILS foreseen in by charged to Balance
s AU e exchange paid in o . .
services number invoice clarification local rate EUR original sideletter contin- EUR
currency budget amend- gencies
ment
Training seminar 7, Expert | 19.12.2008 25/2008 19.12.2008 | JUDr. Zuzana ‘ 560,00
Mr Husmann VereSova
C-202-97 ECJ Fitzwilliam 03.12. - 269/2008 12.01.2009 | AJS Management ‘ 321,04
Executive Search Ltd of 12 | 08.12.2008 Slovakia
22000 1,5 pages x 20
C-178-97 ECJ Barry Banks 1 page x 20
Others of 30 3 2000 1 page x 20
C-35-70 ECJ Manpower of 1 page x 20
17 12 2000 2888 words (pps)
C-425-93 ECJ Calle x 0,08
Grenzshop Andresen
GmbH of 16 2 1995
presentation seminar 3 -
draft 1
draft presentation seminar | 08.01. - 13/2009 03.02.2009 | AJS Management 227,20
5 VdB_corr bél - EN 12.01.2009 Slovakia
C-443-93 ECJ Vougioukas 715 words x 0,08
of 22 11 1995 1,5 pages x 20
C-406-93 ECJ Reichling of 1 page x 20
09 08 1994 1 page x 20
C-481-93 ECJ Moscato of 1 page x 20
26 10 1995 1 page x 20
C-244-97 ECJ Lustig of 17 1 page x 20
12 1998 1 page x 20
C-135-99 ECJ Elsen of 23 1 page x 20
11 2000
C-58-87 ECJ Rebmann of
29 06 1988
C-4-80 ECJ D"Amico of 15
10 1980
C-275-91 ECJ lacobelli of
03 02 1993
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amount
amount amount introduced amount
Date(s) of Invoice Date of Breakdown and paid in InforhEURO am%u_nt foreseen in by charged to Balance
services number invoice clarification local exchange paid In original sideletter contin- EUR
rate EUR .
currency budget amend- gencies
ment
Training seminar 6, Experts | 06.03.2009 20/2009 06.03.2009 | Ing. Zuzana 710,00
Mrs. Roger + Mrs. Roy Revucka
Training seminar 9, Expert 13 pages x 20
Mr. Perretant 22,5 pages x 20
Training seminar 7, Expert | 16.03.2009 06/2009 16.03.2009 | JUDr. Zuzana 320,00
Mr Husmann VereSova
summary part 1 16 pages x 20
Training seminar 7, Expert | 08.04.2009 10/2009 08.04.2009 | JUDr. Zuzana 320,00
Mr Husmann VereSova
summary part Il 16 pages x 20
table of judgements 05.08. - 49/2009 01.04.2009 | AJS Management 1.130,00
(seminar 2) - final - EN 30.03.2009 Slovakia3,5 pages
comparative tabde 1408-71 x 201 page x
and 888-04 (seminar 2) - 2019,5 pages x
final - EN summary of 2018 pages x 204
seminar 2 - final - EN pages x 205,5
summary of seminar 3 - pages x 205
final - EN table of pages x 20
judgements (seminar 3) -
final - ENtable of
judgements seminar 7 part
| - draft (resived bél)table of
judgements seminar 7 part
Il - draft (resived bél)
Training seminar/training 25.04.2009 22/2009 25.04.2009 | Dipl. Ing. Bedrich 1.271,00
documention (seminar 7+4) Travnicek
SK_seminar 7 - summary 15,40 pages x 20
part Ill - draft 12,50 pages x 20
SK_seminar 7 summary 28,15 pages x 20
part V - final 7,5 pages x 20
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amount
amount amount introduced amount
Date(s) of Invoice Date of Breakdown and paid in InforhEURO am%u_nt foreseen in by charged to Balance
services number invoice clarification local exchange paid In original sideletter contin- EUR
rate EUR .
currency budget amend- gencies
ment

SK_summary of seminar 4
- final - DE
SK_seminar - summary
part IV - final
Seminar 4 22.04.2009 8/04/09 22.04.2009 | Edita Urbanova 200,00

10 pages x 20
table of judgements 15.04. - 65/2009 06.05.2009 | AJS Management 680,00
seminar 7 part V 06.05.09 Slovakia
table of judgements 4 pages x 20
seminar 8 - draft 3,5 pages x 20
table of judgements 3,5 pages x 20
seminar 7 part IV 7 pages x 20
table of judgements 3,5 pages x 20
seminar 7 part Il 1 page x 20
table of judgements 0,5 page x 20
seminar 5 - final 7 pages x 20
seminar 7 - comparative 4 pages x 20
table 1408-883
seminar 8 - comparative
table 1408-883
seminar 5 - summary
summary of seminar 8
steinmeyer
introductory note (training | 07.05.2009 66/2009 07.05.2009 | AJS Management 60,00
documentation file) - EN - Slovakia
SK 3 pages x 20
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amount
amount amount introduced amount
Date(s) of Invoice Date of Breakdown and { paid in B0 CLUICIIILS foreseen in by charged to Balance
s AU e exchange paid in o . .
services number invoice clarification local rate EUR original sideletter contin- EUR
currency budget amend- gencies
ment
Training seminar 1 + 6, 30.04.2009 36/2009 30.04.2009 | Ing. Zuzana 600,00
Experts Mrs. Roger + Mrs. Revucka
Roy 4 pages x 20
summary of seminar 6 6 pages x 20
(unemployment) - final 4 pages x 20
table of judgments seminar 5 pages x 20
6 (familiy benefits) 11 pages x 20
comparative table 1408-
883 (unemployment
benefits) - final
table of judgments
senminar 6
(unemployment)
table of judgments seminar
\

Interpretation ‘ 9.243,75 10.800,00 |9.600,00 0,00 356,25
Training seminar 1, Experts | 28.07.08 (2 78/2008 03.09.2008 | Ing. Zuzana ‘ 1.050,00
Mrs. Roger + Mrs. hrs) Revucka
Deletang: 30.07.08 (1 4 hrs x 37,50

day), 3 days x 300

31.07.08 (1

day),
expert consultations 01.08.08 (2
(training documentation) Mr | hrs)
Perretant: 05.08.08 (0,5

days),

06.08.08 (0,5

days)
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amount
amount amount introduced amount
Date(s) of Invoice Date of Breakdown and paid in InforhEURO am%u_nt foreseen in by charged to Balance
services number invoice clarification local exchange paid In original sideletter contin- EUR
rate EUR .
currency budget amend- gencies
ment
Training seminar 6, Experts | 17.09.08 (1 88/2008 06.10.2008 | Ing. Zuzana 637,50
Mrs. Roger + Mrs. Roy hr), Revucka
18.09.08 (1 1 hr x 37,50
day), 2 days x 300
19.09.08 (1
day)
Training seminar 4, Expert |01.10.08 (1 19/2008 07.10.2008 | JUDr. Zuzana 600,00
Mr. Kerger day), VereSova
02.10.08 (1 2 days x 300
day)
Training seminar 1, Expert, | 10.11.08 (2,5 | 107/2008 |24.11.2008 | Ing. Zuzana 93,75
Mr. Perretant, Mr. Kovaé hrs) Revucka
2,5 hrs x 37,50
mission of Mr. Steinmeyer | 20.11.08 (1 244/2008 |03.12.2008 | AJS Management 1.650,00
and Mr van Dalen/Mr. day), Slovakia
Otvos 24.11.08 (0,5 Ms Fickuljakova,
days), Ms Farkasova
26.-27.11.08 1 day x 300
(2 x 2 days) 0,5 days x 300
2 x 2 days x 300
Training seminar 7, Expert | 03.12.08 (1 80/2008 12.12.2008 | Dipl. Ing. Bedrich 600,00
Mr Husmann day), Travnicek
04.12.08 (1 2 days x 300
day)
Training seminar 7, Expert | 03.12.08 (1 25/2008 19.12.2008 | JUDr. Zuzana 600,00
Mr Husmann day), VereSova
04.12.08 (1 2 days x 300
day)
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amount
amount amount introduced amount
Date(s) of Invoice Date of Breakdown and paid in B0 CLUICIIILS foreseen in by charged to Balance
s AU e exchange paid in o . .
services number invoice clarification local original sideletter contin- EUR
rate EUR .
currency budget amend- gencies
ment
Training seminar 5, Expert | 15.01.09 (1 01/2009 19.01.2009 | JUDr. Zuzana 300,00
Mr. Meierkord day) VereSova
1 day x 300
mission of and Mr van 08.12.08 (0,5 | 269/2008 12.01.2009 | AJS Management 1.350,00
Dalen, Mr Otvos days), Slovakia
11.-12.12.08 Ms Fickuljakova
(2 x 2 days), Ms Farkasova
0,5 days x 300
2 x 2 days x 300
mission of Mr Meierkord 12.01.09 (0,5 | 13/2009 03.02.2009 | AJS Management 750,00
and Mr van den Berg days),14.01.2 SlovakiaMs
009 (2x1 FickuljakovaMs
day) Farkasova0,5
days x 3002 x 1
day x 300
Training seminar 5, Expert | 15.01.09 (1 4/2009 30.01.2009 | A-Lingua 300,00
Mr. Meierkord day) PhDr. Ingrid
Zelenay
1 day x 300
mission of Mr. Perretant 19.01.09 (1 11/2009 16.02.2009 | Ing. Zuzana 1.275,00
hour) Revucka
04.02.09 (1 2 hrs x 37,50
hour) 2 x 2 days x 300
05.02. -
06.02.09 (2
days)
09.02. -
10.02.09 (2
days)
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amount amount introduced amount
Date(s) of Invoice Date of Breakdown and paid in B0 CLUICIIILS foreseen in by charged to Balance
s AU e exchange paid in o . .
services number invoice clarification local original sideletter contin- EUR
rate EUR .
currency budget amend- gencies
ment

mission of Mr. Perretant 26.03.2009 37/2009 30.03.2009 | Ing. Zuzana 37,50

Revucka

1 hr x 37,50

2.3. | Study visit (4-5 days, 5

participants) to Germany
and France
Slovak participants (5
persons) in Germany and
France3)
International air fare (5
participants)
Per diems Germany (5 x3 |27.01. - 41c-41g |29.01.2009 |5 x 3 nights x 208 3.120,00 1.872,00 3.120,00 0,00 0,00
nights) 30.01.09
Per diems France (5 x 2 25.01. - 41c - 41g 29.01.2009 | 5 x 2 nights x 245 2.450,00 2.367,00 2.450,00 0,00 0,00
nights) 27.01.09
Incidental costs (5 5x5days x 10 250,00 150,00 250,00 0,00 0,00
participants x 5 days)
Local inter-city transport (5 218,18 1.500,00 1.500,00 0,00 1.281,82
participants)
Cologne - Bonn 27.01.2009 308886 19.01.2009 | "Deutsche Bahn" 33,32

2nd class train

ticket
Cologne - Berlin 28.01.2009 LB16SA 08.01.2009 | "TUIfly", by air, 97,47
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amount
amount amount introduced amount
Date(s) of Invoice Date of Breakdown and paid in L= J 5O amo u_nt foreseen in by charged to Balance
s AU e exchange paid in o . .
services number invoice clarification local original sideletter contin- EUR
rate EUR .
currency budget amend- gencies
ment
economy
Cologne - Berlin 28.01.2009 N5CY9P 22.01.2009 | "TUIfly", by air, 87,39
economy
2 interpreters from Slovakia
(one for FR - SK, one for
DE - SK)
Interpretation fees 1.050,00 1.500,00 1.500,00 0,00 450,00
Ms Revucka 26.01.2009 11/2009 16.02.2009 | 1 day x 300 300,00
Ms Veresova 27.01.09 (0,5 | 2/2009 17.02.2009 | 2,5 days x 300 750,00
day),
28.-29.01.09
(2 days)
International air fare 327,13 500,00 1.000,00 0,00 672,87
Ms Revucka 25.01. - 9508 08.01.2009 | by air, ecomomy, 190,84
Vienna - Paris - Vienna 27.01.09 "Marcus Gruchot
Travel"
Ms Revucka 25.01. - 25658 16.02.2009 | Slovak Lines 14,30
Bratislava - Vienna - 27.01.09 EUROLINES
Bratislava by bus
Ms Veresova 27.01. - UC297K 15.01.2009 | by air, economy, 121,99
Vienna - Cologne 30.01.2009 08267866 "TUIlfly" and
Berlin - Vienna "airberlin”
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amount
amount amount introduced amount
Date(s) of Invoice Date of Breakdown and paid in B0 CLUICIIILS foreseen in by charged to Balance
s AU e exchange paid in o . .
services number invoice clarification local original sideletter contin- EUR
rate EUR .
currency budget amend- gencies
ment
Per diems Germany - Ms 27.01. - 41a 29.01.2009 | 3 nights x 208 624,00 624,00 624,00 0,00 0,00
Veresova 30.01.09
Per diems France - Ms 25.01. - 41b 29.01.2009 | 2 nights x 245 490,00 789,00 490,00 0,00 0,00
Revucka 27.01.09
Local transport 28.01.2009 G4VVMC | 12.01.2009 | "TUIily", by air, 24,37 500,00 300,00 0,00 275,63
Ms Veresova economy
Cologne - Berlin
Translation 05.05.2009 65/2009 06.05.2009 | AJS Management 130,00 200,00 200,00 0,00 70,00
Sprava zo ZPC_Study visit Slovakia
TWL project_26 6,5 pages x 20
2.4. | Final wrap-up meeting

Otting or Van den Berg
(250), N.N (350)
Representative of German
Federal Ministry of Labour
and Social Affairs (Ms
Kerstin Whalley)
Expert fees (mandated 350,00 350,00 0,00 350,00
body)
Expert fees (mandatd body 250,00 250,00 0,00 250,00
or civil servant)
Project management costs 900,00 900,00 0,00 900,00
(150%)
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amount amount introduced amount
Date(s) of Invoice Date of Breakdown and paid in B0 amo u_nt foreseen in by charged to Balance
s AU e exchange paid in o . .
services number invoice clarification local original sideletter contin- EUR
rate EUR .
currency budget amend- gencies
ment

Per diems 04.05. - 1 pds x 205 205,00 820,00 820,00 0,00 615,00
Ms Whalley 05.05.09
International travel 308,40 1.000,00 1.000,00 0,00 691,60
Ms Whalley 04.05. - 1350724 28.04.2009 | "Airberlin", by air, 293,00
Berlin - Vienna - Berlin 05.05.09 economy
Ms Whalley Vienna - 04.05.2009 5149 04.05.2009 | Slovak Linesby 7,70
Bratislava bus
Ms Whalley 05.05.2009 3213873 05.05.2009 | Slovak Lines 7,70
Bratislava - Vienna EUROLINES

by bus
Translation 300,00 300,00 0,00 300,00
Interpretation 05.05.2009 65/2009 06.05.2009 | AJS Management 150,00 600,00 600,00 0,00 450,00
mission of Ms Whalley Slovakia

Ms Farkasova

0,5 days x 300
Sub-total Project Activities 135.522,27 | 161.642,00 | 161.844,00 | 894,28 27.216,01
OPERATIONAL COSTS
Local transport (lump sum ) 1.500,00 1.200,00 0,00 1.200,00
Audit Certificate Costs 20.04.09 G-1-2009 | 08.05.2009 | Mr. Drodten, 1.500,00 |2.500,00 2.500,00 0,00 1.000,00

08.05.09 auditor
This project is funded by the European Union 63




EU Twinning - Light Project SK06/IB/SO/01/TL

Reinforcement of administrative structures for the coordination of social security schemes

in the light of rulings of the European Court of Justice (ECJ)

amount
amount amount introduced amount
Date(s) of Invoice Date of Breakdown and { paid in Igic():rhEaLrJ]Ré) ar;ic‘)juir:]t foreseen in by charged to Balance
services number invoice clarification local rate 9 pEUR original sideletter contin- EUR
currency budget amend- gencies
ment
Visibility costs ‘ 500,00 500,00 0,00 500,00
Total Operational Costs : ‘ 1.500,00 4.500,00 4.200,00 0,00 2.700,00
|
GRAND SUB-TOTAL ‘ 157.578,14 |1 194.962,00 | 194.551,50 38.144,34
\
Provision for changes in ‘ 4.874,05 5.284,55 1.170,98 4.113,57
prices (up to 2,5 % of the
budget )
TOTAL BUDGET 157.578,14 | 199.836,05 | 199.836,05 | 1.170,98 42.257,91
64
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Reinforcement of administrative structures for the coordination of social security schemes
in the light of rulings of the European Court of Justice (ECJ)

Activity 2.1

REPORT

on
administrative structures and operational procedures for interpretation and
implementation of rulings of the European Court of Justice concerning social
security of migrant workers in the Slovak Republic

Authors: Dr. Albrecht Otting, PhD Cornelis J. van den Berg
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Introduction

This report is based on an expert mission carried from 7 to 11 July 2008 in Bratislava. This fact-
finding mission was carried out with the aim of getting a better overview on the organisational
structures, tasks, working procedures within the different departments of the Slovak Ministry of
Labour, Social Affairs and Family (MoLSAF) and of the Slovak Ministry of Health (MoH), the
coordination mechanism between the departments as well as the cooperation with the
competent institutions, the Centre of Labour, Social Affairs and Family (CoLSAF), the Social
Insurance Agency (SIA) and the Health Care Surveillance Authority (HCSA).

Under the guidance of the Slovak project leader, Mr. Jaroslav Kovag, the short-term experts Mr.

Cees van den Berg and Mr. Albrecht Otting had the opportunity to meet in the course of their
mission

e the staff of the MoLSAF responsible for the coordination of social security
on Monday, 7 July

e the staff of the CoLSAF responsible for the implementation of the coordination rules in
the area of family benefits on Tuesday, 8 July

e the staff of the MoH and
the staff of the HCSA responsible for the implementation of the coordination rules in the
area of medical care on Wednesday, 9 July

e the staff of the SIA responsible for the implementation of the coordination rules in the
area of cash insurance benefits and
the staff of the Ministry of Interior and the Ministry of Defence responsible for special
schemes for the military forces and for civil servants on Thursday, 10 July.

The experts would like to take this opportunity to thank their counterparts in the different
ministries and agencies and in particular the project leader, Mr. Kovag, for the excellent
assistance and support they gave them in the course of their work.

I. Main findings

Overview on the social security scheme in the Slovak Republic:

The social security system in the Slovak Republic comprises these parts: Social Insurance,
Health Care Insurance, State Social Support and Social Aid.
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Social insurance is regulated by the Social Insurance Act (Act No. 461/2003). It comprises five
separate subsystems: sickness insurance (cash benefits only, namely sickness benefit, nursing
benefit, equalization benefit and maternity benefit), pension insurance (old-age, early
retirement, invalidity and survivors’ pensions), work-accident insurance (accident allowance,
accident pension, lump-sum settlement (for disability of less than 40%), survivors’ accident
pensions, lump-sum compensation and rehabilitation benefits), employer insolvency insurance

(guarantee pension) and unemployment insurance.

The general scheme is administered by the SIA under the supervision of the MoLSAF.

Contributions are paid by employers, employees, self employed persons and voluntarily insured
individuals.. Under article 128 of Act No 461/2003, the State pays contributions for

a) persons caring for a child up to 6 years of age,

b) persons caring for a handicapped child up to 18 years of age,

C) persons receiving a carer’s allowance.

On 1 January 2005, the Act No. 43/2004 on old-age pension saving entered into effect. It
provides for part of the social insurance contribution (9%) to be transferred to a supplementary
saving scheme administered by licensed pension funds. These schemes are listed in Annex VIl
of Regulation 883/04. There are currently six pension fund management companies operating in
total 18 pension funds with different investment strategies. The supervision over these funds is
performed by the National Bank of Slovakia.

In addition, there are some special schemes for civil servants within the meaning of Article 51a
of Regulation 1408/71 or Article 60 of Regulation 883/04, which are administered under the
supervision of the Ministry of Interior or the Ministry of Defence,

- for professional soldiers of the armed forces,

- for members of the Police Force,

- for members of the Railway Police,

- for members of the Slovak Information Service,

- for members of the Judiciary Guards and Prison Wardens Corps,
- for customs officers, and

- for members of the National Security Office.

The State Social Support system is tax financed and administered by the CoLSAF under the
supervision of the MoLSAF through 46 regional labour, social affairs and family offices, which
provide for a wide range of family benefits.
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The State social support system is governed by:

- The Act N°235/1998 on the child birth allowance, allowance to parents to whom three or
more children were born at the same time or who have twins repeatedly within the course
of two years, as amended

- The Act N°238/1998 on the funeral grant, as amended
- The Act N°280/2002 on the parental allowance, as amended

- The Act N°600/2003 on child benefit, amending the Act N°461/2003 concerning social

insurance, as amended

- The Act N°627/2005 on allowances to support children foster care, as amended

Social Aid (Social Assistance) is regulated by Act No 195/98 about social assistance and by Act
No 599/2003 on help in material need, as amended. People who find themselves in material
need are provided assistance pursuant to the Act N°599/2003 concerning the assistance in
material need, as amended. It is financed from the state budget and also administered by
CoLSAF under the supervision of MOLSAF through its regional labour, social affairs and family
offices. They provide for persons in material need a material needbenefit and allowances to the
benefit — health care allowance,, activation allowance , housing allowance and a protection
allowance.

Offices of Labour, Social Affairs and the Family also provide allowances to persons with severe
handicap and allowance for taking care of a person with severe disability.

The Health Care System is regulated by
- Act No 576/2004 on Health Care and Services related to the provision of Health Care,
- Act No 577/2004 on the Scope of Health Care covered by Public Health Care Insurance,
- Act No 578/2004 on Health Care Providers,
- Act No 579/2004 on Emergency Health Services,
- Act No 580/204 on Health Care Insurance, and

- Act No 581/2004 on Health Care Insurance Companies and Surveillance over Health
Care.

The political responsibility for the system lies with the Ministry of Health (MoH).

The mandatory public and voluntarily public health insurance is administered (since 2005) by
health care insurance companies under the supervision of the HCSA. These are private joint-
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stock companies which are licensed to carry out public health care insurance at the territory of
the Slovak Republic by HCSA and which are obliged to conclude contracts with healthcare
providers in the Slovak Republic in compliance with the law. Insured persons have the right to
choose among the five health insurance companies currently in operation." There is no family
insurance within the meaning of Regulation 1408/71, but just a mandatory individual insurance
for all residents and all persons employed in the Slovak Republic.? The contribution advances is
paid
- by the employer and the employees from the base set by the Health care insurance Act,
- by self-employed persons, from the base set by the Health care insurance Act,
- by the State for categories of persons defined in the Health care insurance Act, such
as children, students, pensioner, jobseekers etc. from the base set by the Health care

insurance Act,

Persons who fail to meet their obligations set by the law are only entitled to essential
emergency treatment in accordance with Act No 580/2004.

With regard to the occupational injuries and diseases, the provided health care is the same as
that in any other cases.

The Act No 577/2004 regulates the scope of health care and the payment of services. There is
a list of medicines and appliances which are either fully or partially covered by the insurance
companies. Reimbursement for the health care providers is made according to the tariffs agreed
between the insurance companies and the health care provider. These tariffs are fixed on the
basis of a lump sum for hospital treatment, on the basis of lump-sum payment per capita in
case of general practitioners and on the basis of points in case of out-patient treatment.

Disbursement and coverage of health care abroad is governed by the Regulation (EEC)
1408/71 and national legislation, which covers emergency treatment and a sudden disease, and
also planned health care in the full scope, for which the consent was issued (These provisions
of the national legislation are mainly applied for non-EU countries). The European Health
Insurance Card (EHIC) is only issued at request of the insured person with a validity ranging
from 1 to 5 years. It was reported that there arose some problems because foreign EHICs had
either not been accepted by Slovak general practitioners or because it still had been used by
holders abroad which were no longer covered by the Slovak public health care insurance.

! This information is taken from the HCSA-publication ,Public Health Insurance in the Slovak Republic for Year 2006*.
% The trESS European Report 2007 points out in this respect:“In Slovakia, the main issue in the area of benefits-in-
kind of medical insurance in the past year has been the question of priority of individual rights to healthcare over the
derived/secondary right. The reason was that dependent family members of a migrating worker, who have residence
in the Slovak Republic, or the dependent family member of a pensioner receiving a pension from another Member
State, who have residence in the Slovak Republic, have the right to be state-insured in the public system of medical
insurance. This individual right had precedence over their derived right as family member of employed persons. This
approach has since been abandoned since it created chaos with respect to other systems of social security.” (p. 113)
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Competent implementing institutions and liaison bodies

The Social Insurance Agency (SIA) was established in 1994 from its predecessor the National
Insurance Agency. It is an independent institution responsible for collecting contributions,
paying sickness benefits, pensions, accident insurance benefits, unemployment benefits and
guarantee benefits on the one hand, controlling the application of the legislation and spendings
of the Social Insurance Agency budget on the other hand.

It also assumes the task of the liaison body according to Annex 4 (V) of Regulation 574/72.

The SIA is headed by a Director-General (appointed by the Slovak Government), with
a Supervisory Board being the supervisory and control body, headed by the Minister of MOLSAF
together with 10 tripartite members elected by the Slovak Parliament.

SIA has its headquarter (HQ) in Bratislava and 38 regional offices. The HQ takes all decisions
on pensions and long term benefits related to occupational accidents and diseases; the regional
offices take decisions on sickness cash benefits, short-term benefits related to occupational
accidents and diseases, unemployment benefits and minimum income guarantee benefits. The
regional offices are also responsible for the collection of contributions to the pension savings

scheme.

HQ SIA is the appeal instance for all types of benefits for which the decision is taken by
a regional office. Appeal for pensions and long-term accident benefits have to be filed with the
Regional Court, and the Supreme Court being the second instance court.

At the moment of the accession of Slovakia in the EU all sectors were separately instructed on
the subject they were responsible for, concerning the applications of the Regulations. The
instructions are kept up to date by the staff (including lawyers) of the methodology departments
of the different branch-sections with a view of a unified approach in taking decisions.

The Central Office of Labour, Social Affairs and Families (CoLSAF) is responsible for the
implementation of the legislation on family benefit and death grant. In this respect, it also
assumes the task of the liaison body in accordance with Annex 4 (V) of Regulation 574/72. It
also bears responsibility for active labour market policy, the registration and the reintegration of
unemployed persons into employment, while the responsibility for the payment of
unemployment benefits lies with SIA.
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The CoLSAF is responsible for the instruction of the 46 regional offices spread over the
Republic as far as it concerns trans-border cases.

Before the accession into the EU a full scaled and detailed instruction was forwarded to the
regional offices which contained besides of the legal texts of the Regulations and Decisions of
the Administrative Commission, an explanation of the relevant articles on the applicable
legislation and family benefits including practical examples. These were based on the model of
similar German guidelines established by the German Federal Employment Agency. This
information is updated regularly by Ms Alacova taking into account amendments of Regulations
and the E forms as the case may be. The information on these amendments is provided by
MoLSAF.

Twice a year the regional offices are informed through national meetings, from which they are
circulated “Minutes”, summarising all information, changes and amendments of procedures.

Any problems that occur are solved via phone or e-mail communication, in personal meetings of
staff from certain offices and the responsible officers from the Centre, as well as during
“methodology days” at the offices.

Part of the workload of the CoLSAF is also to take administrative appeal decisions upon
decisions of the regional offices. Claimants have after the appeal decisions of the Central Office
a further possibility by choice. They can ask MoLSAF for a review, or appeal to a regular court,
although this rarely happens. We were informed that, since 2004, only two cases on family
benefits were lodged before the courts of which only one is dealing with the issue of
coordination.

The CoLSAF is, through the regional offices, daily faced with problems and questions
concerning the applicable legislation, residence of claimants and questions on foreign
legislation which is or is not comparable with the Slovak legislation in this area.

The Health Care Surveillance Authority (HCSA) mainly performs two tasks, namely
- the supervision of the financial flows within the public health care insurance system
- the supervision of the correct provision of health care.

It also assumes the task of the liaison body according to Annex 4 (V) of Regulation 574/72.
The HCSA endeavours to ensure uniform application of the laws related to health care

insurance, e.g. by issuing methodology manuals for health care insurance companies,
statements, etc., In case of adispute between the insured person, the health insurance

"* This project is funded by the European Union Page 7 of 16



EU Twinning - Light Project SK06/IB/SO/01/TL
Reinforcement of administrative structures for the coordination of social security schemes in the light of rulings of the European Court of Justice (ECJ)

company and the healthcare provider it intervenes directly. Although its decisions are not
binding, they are, as a general rule, observed.

The HCSA has published two methodology manuals on the coordination of benefits in kind
according to the EC-Regulations 1408/71 and 574/72, the first dealing with the legal framework,
the E-forms, administrative procedure of health care insurance company and the ECJ rulings
and the later dealing with reimbursements using the E125 and E127 forms The E-forms E 125
and E 127 are exchanged electronically with the Czech Republic and Hungary. It is intended to
extend the electronic data exchange to other countries such as Austria and Belgium. In relation
to Slovakia, the biggest creditor is the Czech Republic (58.8%) followed by Germany (17.1%)
and Austria (11.8%), while the biggest debtor is once again the Czech Republic (55.7%)
followed by Hungary (28.4%) and Austria (8.4%)°. The cost for medical treatment abroad has
risen considerably, but it still represents only a very small share of the total expenses (0.13% in
2005, 0.28% in 2006).

The interviewed persons showed a good knowledge of the case-law of the European Court of
Justice (ECJ). This may also be due to the fact, that Ms Lacova of the MoH and Ms
Tuchscherova of the HCSA are both lawyers. The Kohll/Decker-rulings are mentioned in
a special annex to the guidelines*, but no guidance has been provided with respect to their
implementation which therefore is basically left at the discretion of the health insurance
companies. However, a case is now pending before a Slovak tribunal of a woman, who — after
receiving a stroke in Slovakia — travelled to her daughter and received rehabilitation measures
in Germany. Her claim for reimbursement was refused by her health insurance company which

had not approved the treatment in Germany before her departure.

Implementation of the European law at the ministerial and administrative level

At the ministerial level, there are basically five persons dealing with the coordination of social
security, namely

- within the Department for Migration and Integration of Foreigners of MoLSAF:
Mr Jaroslav Kovac¢, Ms Katarina Gigliotti and Ms Xenia Mala; the latter is member of the
Administrative Commission, but has now moved to the Slovak Permanent

% These figures relate to the end of 2006

* The HCSA-publication ,Public Health Insurance in the Slovak Republic for Year 2006 points out in this respect:
~Slovak policyholders were able to use also the possibilities resulting from the European Court of Justice judgements
based on free movement of services, meaning that they can travel for planned health care also without approval of
their health care insurance company. Costs for health care in such case have to be paid in full extent by the
policyholder, while he can use also services of private health care provider at limited payment from public
ressources.” (p. 11/12).
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Representation in Brussels; no decision regarding her replacement within the
Department has been taken yet,

- within the Legal Department of MoH:
Ms Magdalena Lacova and Ms Katarina Lutherova; the first is deputy member of the

Administrative Commission.

At the administrative level,
- Ms Andrea Galikova (HCSA) is member of the Audit Board,
- Ms Katarina Nevidanska (SIA) and Ms Maria Tuchscherova (HCSA) are member of the
Technical Commission which is responsible for the electronic data exchange.

In the field of coordination of social security, the tasks of the MoLSAF-Department for Migration
and Integration of Foreigners are:

e to coordinate the preparation of notes, proposals, replies and instructions to the address
of the Administrative commission and other committees; in this respect, it can draw on
the technical assistance of the implementing institutions (in particular SIA, CoLSAF and
HCSA), which can issue opinions on specific issues;

e to cooperate with the implementing institutions and liaison bodies;

e to cooperate with other social departments of the MoLSAF and the MoH on specific

issues.

In order to intensify cooperation on issues regarding coordination of social security schemes, an
inter-institutional Working Group on coordination of social security (WGCSS) has been
established which meets on an ad-hoc basis when need arises. It is composed of 25 members
representing ministries (MoLSAF, MoH, Ministry of Interior and Defence) as well as
implementing institutions of social security (SIA, HCSA, CoLSAF, a representative of the health

insurance companies).

There is an intensive cooperation between the members of the WGCSS not only during
meetings, which take place on an ad-hoc basis at invitation of its chair (Mr. Hudec or his deputy,
Mr. Kovac of the MoLSAF), but also informally through the exchange of e-mails, telephone calls
etc.
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The Department has also established a communication and information platform on the Website
of the MoLSAF which is accessible for all members of the WGCSS and administered by Mr.
Kova¢. It contains the schedule and the minutes of meetings, the documents of the
Administrative Commission and other EC-Committees as well as links for further information.

A similar working group has been established by the MoH dealing with healthcare-related

issues.

The case-law of the European Court of Justice (ECJ), however, is not systematically monitored
and has not yet been systematically assessed as regards its relevance for Slovakia. The Slovak
government is informed on any request for a preliminary ruling which had been submitted by a
foreign court, so that - at least in theory - they have the possibility to submit their own opinion to
the ECJ. General responsibility for the ECJ lies with the Ministry of Justice, but the civil servants
there have no specific knowledge of social security issues. The Slovak representative at the
ECJ who prepares all Slovak (general) issues dealt with before the ECJ also comes from this
Ministry. The legal affairs division within MOLSAF is mainly concerned with national issues and
has no specific knowledge in European Law. Little experience in this area can also be explained
by the fact, that there has not yet been a single case of a request for a preliminary ruling coming
from a Slovak court. Moreover, information on foreign cases is not fully available in Slovak
language, as only a brief summary and the questions, which had been submitted by a national
court for a preliminary ruling, are translated, whereas the rest of the file explaining the
background to the application is only made available in French (the official language of the
ECJ).

One of the reasons for this gap may be that within the Department for Migration and Integration
of Foreigners of MOLSAF dealing with the coordination of social security, all employees have a
professional knowledge and a good command of foreign languages but there is a necessity to
have employees with a legal background.

In this respect, the situation is better within MoH: Ms Lacova has not only a legal background,
but is also fluent in English and German. As member of the legal department, she is not only
actively involved in the development of the Slovak legislation on healthcare, but also showed
a very good knowledge of the relevant case-law of the ECJ.

Importance, knowledge and implementation of the case law of the ECJ

The ECJ has traditionally played an extremely important role with regard to the interpretation
and development of the EEC-provisions on the coordination of social security for migrant
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workers. Since their entry into force in 1958, the ECJ has handed down, in total, some 500
preliminary rulings on the interpretation of the relevant EEC-Regulations.

However, there is no need to study all these rulings in detail in order to implement the
Regulations correctly. It should be borne in mind, that a considerable number of these rulings
deal with specific issues related to the social security legislation of other Member States, which
are not necessarily of importance for Slovakia, if, for example, there is no similar provision in the
Slovak national legislation. Moreover, many of the older rulings have either been incorporated
through amendments in the text of Regulations 1408/71 and 574/72 or have been dealt with in
decisions and guidelines of the Administrative Commission. When discussing the reform of
Regulation 1408/71, the Council took great care to incorporate the latest rulings in the new text
of Regulation 883/2004 and its implementing Regulation in order to get an updated text.

Nevertheless, the skills and capacities to monitor and to deal with the rulings of the ECJ should
be available at the competent staff within the ministries (i.e. the MoLSAF and the MoH in the
first place). Although there appears to be no Slovak publication on the relevant ECJ rulings,
there are a number of tools assisting the competent staff within the ministries of the EU Member
States in becoming acquainted with ECJ rulings which — admittedly — require a good knowledge
of English and preferably also French:

1) Regular information on the latest rulings and a preview of the forthcoming rulings is
available in particular on the Website of the ECJ "curia.europa.eu". There can be found
a search form for past rulings, regular press releases on new rulings of greater
importance and, in particular, a regularly updated preview of forthcoming rulings (see

under case-law/information/news).

2) The Secretariat of the Administrative Commission on social security for migrant workers
also provides regular information on the latest relevant rulings before each meeting.
Moreover, the meetings of the Administrative Commission provide an ideal platform for
the discussion of new rulings and the concrete consequences which shall be drawn from
them. These discussions allow, in particular, to obtain an overview on how these rulings

are interpreted and dealt with in other Member States.

3) Useful training in this area can also be obtained by participating in the seminars hold by
trESS (training and reporting on European Social Security — see www.tress-
network.org). A presentation on recent ECJ case-law was provided, for instance, by the
Project Director Yves Jorens at the latest Bilateral Czech/Slovak Seminar in Brno on 2
June 2008.

"* This project is funded by the European Union Page 11 of 16



EU Twinning - Light Project SK06/IB/SO/01/TL
Reinforcement of administrative structures for the coordination of social security schemes in the light of rulings of the European Court of Justice (ECJ)

4) New requests for a preliminary ruling of the ECJ lodged by any national court or tribunal
are communicated to all EC-Member States in the original version, accompanied by a
translation into the official language of the State to which they are addressed. We were
informed that, as a general rule, the Slovak authorities only receive a summary of the
national court's decision in Slovak, including the full text of the question or questions
referred for a preliminary ruling. However, the full text is always available in French and
normally also in English. The Member States are then entitled to submit statements or
written observations to the ECJ drawing its attention to the consequences the case may
have on their own national law and practice. This possibility, however, to exert some
influence on the outcome of new proceedings is normally not used by the Slovak
authorities.

As regards the practical implementation and application of the ECJ-rulings, it should be borne in
mind that they normally do not require any amendment of the national legislation. The
preliminary rulings of the ECJ deal with the interpretation of European law, which — in case of
the EEC-Regulations 1408/71 and 574/72 — automatically take precedence over national law.
This means that, where any divergence between such a ruling and the administrative practice is
realized by the supervisory bodies, it should normally be sufficient to issue a new guideline or to
simply draw the attention of the competent administrations on the issue in order to change the
administrative practice and thus to ensure the effective application of the ECJ case law. This
would correspond to the normal practice in all other Member States. The existing inter-
institutional working group WGCSS and the existing server on the website of MoLSAF
described above are for sure the most appropriate forum to create the necessary awareness on
new rulings and to discuss their relevance in the specific context of Slovakia.

Il. Recommendations

In the light of the considerations set out above, the experts would like to conclude their report

with the following recommendations:

1) We see no need for a complete overhaul of the existing administrative structure dealing
with the application and implementation of the European law on the coordination of
social security schemes. In Slovakia, there is a network of experts in place comprising all
institutions concerned (the "WGCSS") which should be used on a regular basis and
whose capacity should be enhanced.
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2) We see no necessity, either, to make sure that everybody within the administration
knows everything about the ECJ case law. Normally, it is sufficient and necessary that
everybody at the administrative level informed about upcoming new rulings where these
are of relevance for his or her area of competence. Consequently, it is necessary that
within the competent divisions of the MoLSAF and the MoH, the requests for new
preliminary rulings and the case law of the ECJ are monitored on a regular basis by an
expert and that they are assessed by him or her with regard to its relevance for Slovakia.
This requires that the expert does not only have a fairly good knowledge of the Slovak
social security legislation, but also to some extent of the coordination rules, the particular
features of social security schemes in other European Member States and, last, not
least, of foreign languages (in particular English and/or French).

3) If the requests for new preliminary rulings or rulings of relevance for Slovakia are
detected, they should immediately be communicated to the administrative bodies, for
which they are of relevance, in order to allow their discussion within the WGCSS and,
possibly in the case of rulings, also the Administrative Commission and other
appropriate circles and to allow their effective implementation through appropriate

means (e.g. instructions, directives, information letters, methodology seminars etc.)

4) We also feel that in particular within the MoLSAF, there is a need to enhance the
capacity of the existing staff in this respect. The seminars carried out within the
framework of this Twinning project will for sure not fail to have an impact towards

achieving this goal.

5) Finally, as no detailed information on the ECJ case law regarding the rules on
coordination of social security is currently available in Slovak language, the national
experts should also consider to use information available in other countries. There are
currently a number of studies and commentaries being prepared in other Member States
in particular on the new Regulation 883/04.
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Persons contacted during the experts’ mission in July 2008:

On Monday, 7 July:

Mr. Jozef Hudec (Department for Migration and Integration of Foreigners, MoLSAF)

Mr. Vladimir Bujalka (Department of EU Affairs and International Cooperation, MoLSAF)
Ms Katarina Alexyova (Department of EU Affairs and International Cooperation, MOLSAF)
Mr. L'udovit RiSnovsky (Department on Social Legislation, MOLSAF)

Ms Lenka Kunovska (Department on Social Insurance, MoLSAF)

On Tuesday, 8 July:

Ms Jarmila Feketova (Department for State Social Benefits, COLSAF)
Ms Maria Alacova (Department for State Social Benefits, COLSAF),
Ms Eva VrS§anka (Department for State Social Benefits, COLSAF)

On Wednesday, 9 July:

Ms Magdaléna Lacova (Legal Department, MoH)

Mr Peter Valuch (rescue and first aid services, MoH)
Ms Maria Havrilova (Economic Department, MoH)

Ms Gabriela Varsaniova (Economic Department, MoH)

Ms Andrea Galikova (Department of International Relations and Clearance, HCSA)
Ms Maria Tuchscherova (Department of International Relations and Clearance, HCSA)
Ms Zuzana Korenova (Department of International Relations and Clearance, HCSA).

On Thursday, 10 July:

Ms Ruzena Rybovi¢ova (Director of EU Affairs and International Relations Division, SIA)

Ms Jarmilla MisaroSova (Director of Unemployment and Guarantee Insurance Division, SIA)

Mr. Ondrej Chrena (Head of International Agenda Department, SIA)

Mr. Ladislav Kader (Head of Unemployment and Guarantee Insurance Methodology
Department, SIA)

Ms Michaela Putecova (Pension Insurance Methodology Department, SIA)

Ms Simona Kupkovi¢ova (Sickness Insurance Methodology Department, SIA)

Ms Katarina Nevidariska (Department of EU Affairs, SIA)

Mr Adrian Terek (Department of EU Affairs, SIA)
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Mr. Peter Hricko (Accident Insurance Methodology Dpt., SIA)
Ms Miroslava Milatecova (Methodology and Collection of Contributions Dpt., SIA; her
responsibility also comprises the determination of the applicable legislation and the delivery of E

101-forms (posting)
Mr. Tacsi and Mr. Zrini (Ministry of Defence)

Ms. Molnarova and Ms. Majerikova (Ministry of Interior)

Interpretation was provided on the first day by Ms Katarina Fickuljakova and on the other days

by Ms Perla FarkaSova.
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Participants to the Workshop for presentation and discussion of the draft report on 24.2.2009 in
Bratislava (MoLSAF; 10.00 Hrs ., Room 117)

1. Dr. Albrecht Otting (STE)
2. Cornelis J. Van den Berg (STE)

3. MUDr. Daniel Klacko, Sstate Secretary of the Ministry of Health SR

4, JUDr. Vlasta Husérikova, Director general of the legal section, MOLSAF

5. Ing. Ludmila Kollarikova, Deputy director of social and family section, COLSAF

6. Ing. Mgr. Jarmila Feketova, Director of state social benefits department, CoLSAF
7. JUDr. Ruzena Rybovicova, Director of EU affairs and international relationships

department, headquarters of Social Insurance Agency

8. Ing. Andrea Galikov4, Director of international affairs department, Healt Care
Surveillance Authority

9. RNDr. Miloslav Hette§ CSc., Director general of international affairs section, MOLSAF

10. Ing. Jozef Hudec, Director of migration and integration of foreigners department,
MoLSAF

11. Mgr. Jaroslav Kovag, Department of migration and integration of foreigners and Slovak

Project Leader, MoLSAF
12. Ing. Jana TerkoviCova, Section of interantional affairs, MOLSAF

13. Mgr. Andrea Varnovi¢ova, Department of EU affairs and international cooperation,
MoLSAF

14. Ing. Martina Lukackova, Department of the implementation of the Lisbon strategy
15. Magr. Lucia Podhradskd, Ministry of Health
16. Mgr. Katarina Gigliotti, Department of migration and integration of foreigners, MoLSAF

17. Mgr. Michal Krivosik, Department of the state support and strategy of social and family
policy, MoLSAF

18. Ing. Ludovit Risfovsky, Department of social legislation, MoOLSAF
19. JUDr. LibuSa Prazenkova, Old age saving pensions department, MoLSAF
20. Bc. Edita Vojtekova, Department of social insurance, MoLSAF

21. PhDr. Lenka Vojtilova, Department of social insurance, MOLSAF

Interpreter: Perla FarkaSova
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Uvod

Tato sprava bola pripravena na zaklade navstevy expertov v Bratislave, ktora sa uskutocnila v
dnioch 7. az 11. jula 2008.

Misia sa zaoberala zistovanim faktov a jej ciefom bolo ziskat' lepSi prehlad o organizacnych
Strukturach, dlohach a pracovnych postupoch jednotlivych odborov Ministerstva prace, veci a
rodiny SR (MPSVR SR) a Ministerstva zdravotnictva SR (MZ SR), ako aj o koordin&cii
jednotlivych vecnych odborov a spolupraci s prislusnymi institGciami, Ustredim prace a
socialnych veci a rodiny (UPSVR), Socialnou poistoviiou (SP) a Uradom pre dohfad nad

zdravotnou starostlivostou (UDZS).

Pod vedenim slovenského veduceho projektu Jaroslava Kovaca (Odbor migracie a integracie
cudzincov, MPSVR SR), kratkodobi experti Cees van den Berg a Albrecht Otting sa mali po¢as

svojej moznost navstevy stretnut’ s:

Pracovnikmi MPSVR SR, zodpovednymi za koordinaciu systémov socialneho
zabezpecenia, 7. jula, pondelok

Pracovnikmi UPSVR , zodpovednymi za implementéciu koordinagnych pravidiel v oblasti
rodinnych davok, 8. jula, utorok

Pracovnikmi MZ SR a UDZS , zodpovednymi z implementéciu koordinagnych pravidiel v
oblasti zdravotnej starostlivosti, 9. jula, streda

Pracovnikmi SP, zodpovednymi za implementéciu koordinaénych pravidiel v oblasti
penaznych davok, a

Pracovnikmi, Vojenského tradu socialneho zabezpeéenia (VUSZ), MV SR a MO SR,
zodpovednymi za Specialne systémy zabezpec€enia v sektore ozbrojenych sil a
zamestnancov zloziek MV SR, 10. jula, Stvrtok

Experti by radi touto cestou vyjadrili podakovanie vSetkym zainteresovanym na jednotlivych
ministerstvach a institaciach, a najma veducemu projektu J. Kovacovi, za ich odborni pomoc a
vynikajucu podporu.

I. NajdolezitejSie zistenia

Prehlad systému socialneho zabezpeéenia v SR:

Systém socialneho zabezpecenia v SR ma tieto zlozky: sociadlne poistenie, zdravotné poistenie,
Statna socialna podpora a socialne davky.

* pt Projekt financovany Eurdpskou Uniou Strana2z 16



EU Twinning - Light Projekt SK06/1B/SO/01/TL
Posilnenie administrativnych Struktdr pre koordinaciu systémov socidlneho zabezpecenia vo vztahu k rozsudkom Eurépskeho stidneho dvora (ESD)

Socialne poistenie sa riadi zdkonom ¢&. 461/2003 Z.z. o socialnom poisteni v zneni neskorsich
predpisov a o zmene a doplneni niektorych predpisov, a pozostava z piatich samostatnych
Casti: nemocenské poistenie (iba penazné davky, menovite nemocenské, oSetrovné, |,
vyrovnavacia davka, a davka v materstve - materské), dochodkové poistenie (starobny
déchodok, pred€asny starobny dbéchodok, invalidny déchodok a pozostalostné ddchodky),
Urazové poistenie pre pripady pracovnych urazov (davka pri pracovnom uraze, déchodok z
titulu pracovného Urazu, jednorazové vyrovnanie (pri invalidite niZzSej ako 40% nasledkom
Urazu), déchodky pre pozostalych, jednorazova nahrada a prispevok na rehabilitaciu), garanéné

poistenie pre pripad nesolventnosti zamestnavatela a poistenie v nezamestnanosti.

VSeobecny systém spravuje SP pod dohfadom MPSVR SR.

Poistné platia zamestnavatelia, zamestnanci, samostatne zarobkovo €inné osoby a dobrovolne
poistné osoby. V zmysle § 128 zakona ¢&. 461/2003, Stat plati poistné za:

a)Osoby, ktoré sa staraju o deti mladSie ako 6 rokov

b)Osoby, ktoré sa staraju o invalidné dieta mladsSie ako 18 rokov

c) Osoby, ktoré poberaju opatrovatel'ské davky

1. januara 2005 vstupil do platnosti zdkon €. 43/2004 Z.z. o starobnom déchodkovom sporeni a
0 zmene a doplneni niektorych predpisov, na zaklade ktorého sa €ast’ (9%) socialnych odvodov
odvadza do doplnkového déchodkového systému, a spravuju ich penzijné fondy na zaklade
licencie. Doplnkové déchodkové systémy su uvedené v Prilohe 8 Nariadenia (ES) €. 883/04. Z
celkového poctu 18 ma v sucasnosti licenciu v SR 6 penzijnych spolo¢nosti, ktoré uplatriuju
r6zne investiCné stratégie. Dohlad nad doplnkovymi déchodkovymi fondmi vykonava Narodna
banka Slovenska (NBS).

Okrem toho su zavedené Specialne systémy pre Statnych zamestnancov v ramci ustanoveni
¢l. 51a Nariadenia (EHS) ¢. 1408/71 o uplathovani systémov socialneho zabezpecenia na
zamestnané osoby, samostatne zarobkovo ¢inné osoby a €lenov ich rodin pohybujdcich sa
v ramci spolo¢enstva (nariadenie (EHS) €. 1408/71), popripade ¢l. 60 Nariadenia (ES) 883/04
o koordinacii systémov socidlneho zabezpecenia (nariadenie (ES) ¢. 883/04), ktoré patria pod
MV SR ¢i MO SR, a to:

Pre profesionalnych vojakov OS,

Pre prislusnikov Policajného zboru

Pre prislugnikov Zelezni¢nej policie

Pre prislusnikov SIS

Pre prislusnikov Zboru vazenskej a justi¢nej straze,
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- Pre zamestnancov Colnej spravy

- Pre zamestnancov NBU.

Systém statnej socialnej podpory je financovany z dani ob&anov a pod dohladom MPSVR SR
tieto prostriedky spravuje UPSVR prostrednictvom svojich 46 Gradov prace, socidlnych veci a
rodiny, ktoré poskytuju viac typov rodinnych davok. Systém statnej socialnej podpory upravuja:

- Zakon €. 235/1998 Z.z. o prispevku pri narodeni dietata, o prispevku rodi¢om, ktorym sa
su€asne narodili tri deti alebo viac deti alebo ktorym sa v priebehu dvoch rokov
opakovane narodili dvojéatda a ktorym sa menia dalSie zdkony v zneni neskorsich
predpisov,

- Z&kon €. 238/1998 Z.z. o prispevku na pohreb v zneni neskorSich predpisov,

- Z&kon €. 280/2002 Z.z. o rodi€ovskom prispevku v zneni neskorsich predpisov,

- Z&kon €. 600/2003 Z.z. o pridavku na dieta a o zmene a doplneni zédkona €. 461/2003 Z.z.
0 socialnom poisteni v zneni neskorSich predpisov a

- Zakon €. 627/2005 Z.z. o prispevkoch na podporu nahradnej starostlivosti o dieta v zneni
neskorSich predpisov.

Socialna pomoc sa riadi zakonom €. 195/98 o socialnej pomoci v zneni neskorsich predpisov a
zakonom ¢&. 599/2003 Z.z. o pomoci v hmotnej nadzi a o zmene a doplneni niektorych
predpisov. Ob&anom, ktori sa ocitli v hmotnej nidzi sa poskytuje pomoc v zmysle zakona ¢.
599/2003 Z.z. o pomoci v hmotnej nidzi a o zmene a doplneni niektorych predpisov. Financuje
sa zo $tatneho rozpoétu, a rovnako ju pod dohfadom MPSVR SR spravuje UPSVR cez Grady
prace, socialnych veci a rodiny, ktoré poskytuju osobam v hmotnej nidzi davku v hmotnej nudzi
a prispevky k davke — prispevok na zdravotnu starostlivost, aktivacny prispevok, prispevok na
byvanie a ochranny prispevok.

Urady prace, socialnych veci a rodiny tiez poskytuji prispevky ob&anom s tazkym zdravotnym
postihnutim a prispevok na opatrovanie pre tazko zdravotne postihnuté osoby.

Systém zdravotného zabezpecenia upravuju:

- Z&kon €. 576/2004 Z.z. o zdravotnej starostlivosti, sluzbach suvisiacich s poskytovanim

zdravotnej starostlivosti a 0 zmene a doplneni niektorych zakonov,

- Zakon ¢&. 577/2004 Z.z. rozsahu zdravotnej starostlivosti uhradzanej na zaklade verejného
zdravotného poistenia a o Uhradach za sluzby suvisiace s poskytovanim zdravotnej

starostlivosti,
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v

- Z&kon ¢&. 578/2004 Z.z. o poskytovatefoch zdravotnej starostlivosti, zdravotnickych
pracovnikoch, stavovskych organizacidch v zdravotnictve a o zmene a doplneni

niektorych zakonov,

- Zakon €. 579/2004 Z.z. o zachrannej zdravotnej sluzbe a o zmene a doplneni niektorych

zakonov,

- Zakon ¢&. 580/2004 Z.z. o zdravotnom poisteni a 0 zmene a doplneni zakona ¢. 95/2002 Z.

z. o poistovnictve a 0 zmene a doplneni niektorych zakonov

- Z&kon ¢&. 581/2004 Z.z. o zdravotnych poistovniach, dohfade nad zdravotnou

starostlivostou a o zmene a doplneni niektorych zakonov
Za systém je zodpovedné MZ SR.

Povinné verejné a dobrovolné verejné zdravotné poistenie (od roku 2005) spravuju zdravotné
poistovne pod dohfadom UDZS. Zdravotné poistovne maji formu sikromnej akciovej
spolocnosti, prislusné povolenie na vykon verejeného zdravotného poistenia na UGzemi
Slovenskej republiky vydava UDZS. Zdravotné poistovne sO povinné uzatvarat s
poskytovatelmi zdravotnej starostlivosti v SR zmluvy v sulade so zakonom. Poistenci maju
pravo zvolit si jednu z piatich zdravotnych poistovni, ktoré maju platné povolenie na prevadzku
v SR'. V SR nie je zavedené tzv. rodinné poistenie definované v nariadeni (EHS) &. 1408/71,
ale iba povinné individuaine poistenie pre vetkych ob&anov a osoby zamestnané v SRZ
Preddavky na poistné plati
- zamestnavatel a zamestnanci z vymeriavacieho zakladu stanoveného zakonom
o zdravotnom poisteni
- samostatne zarobkovo &inné osoby (SZCO) z vymeriavacieho zékladu stanoveného
zakonom o zdravotnom poisteni
- §tat pre kategdrie os6b uréenych zakonom o zdravotnom poisteni napr. deti, Studenti,
déchodcovia, uchadzaci o zamestnanie atd z vymeriavacieho zakladu stanoveného

zakonom o zdravotnom poisteni

Osoby, ktoré si nesplnia zdkonom stanovené povinnosti, maju narok iba na neodkladnu
zdravotnu starostlivost v sulade so zakonom ¢&. 580/2004.

' Tato informacia bola prebrata zpublikdcie UDZS ,SPRAVA O STAVE VYKONAVANIA VEREJNEHO
ZDRAVOTNEHO POISTENIA ZA ROK 2006 “.

2 trESS European Report 2007” v tejto suvislosti poznamenava: “Najdélezitejsou otazkou v SR v oblasti vecnych
davok pri zdravotnom poisteni bola priorita prav jednotlivca na zdravotnu starostlivosti pred odvodenymi/
sekundarnymi pravami. Dovodom bolo, ze zavisly ¢len rodiny migrujuceho pracovnika s trvalym pobytom v SR, alebo
zavisly ¢len rodiny déchodcu, poberajiceho déchodok z iného Elenského Statu, s trvalym pobytom v SR, maju pravo
byt poistencami Statu v systéme verejného zdravotného poistenia. Toto individualne pravo méa prednost pred
odvodenymi pravami ¢lena rodiny zamestnanej osoby. Tento pristup bol uz zruseny, nakolko vytvaral chaos v
sUvislosti so systémom socialneho zabezpecenia”. (str. 113)
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V suvislosti s pracovnymi Urazmi a chorobami z povolania sa poskytuje rovnakd zdravotna
starostlivost ako pri ostatnych pripadoch.

Zakon €. 577/2004 Z.z. rozsahu zdravotnej starostlivosti uhrddzanej na zaklade verejného
zdravotného poistenia a o Uhradach za sluzby suvisiace s poskytovanim zdravotnej
starostlivosti, upravuje rozsah zdravotnej starostlivosti a Uhrady za sluzby. Zakon obsahuje
zoznam liekov a pristrojov, ktoré plne alebo c¢iastoéne uhradzaju zdravotné poistovne.
Preplacanie poskytovateflom zdravotnej starostlivosti sa riadi tarifami dohodnutymi medzi
poskytovatelom a poistoviiou,ktoré su pevné, stanovené ako pau$alna suma za nemocni¢nu
starostlivost, pausalna platba podfa poc¢tu pacientov v pripade vSeobecnych lekarov a na
zaklade bodov pri inej lie¢be ako hospitalizacia.

Cerpanie a uhradu zdravotnej starostlivost v zahraniéi upravuje okrem nariadenia (EHS) &.
1408/71 aj narodna legislativa, ktora sa vztahuje na nahle ochorenie alebo stav ohrozujuci
Zivot, ale aj na planovanu zdravotnu starostlivost’ v plnom rozsahu, na ktora bol vydany suhlas.
(Tieto ustanovenia narodnej legislativy sa predovéetkym aplikuju na §taty mimo EU). Eurépsky
preukaz zdravotného poistenia (EHIC) sa vydava iba na zaklade Ziadosti poistenca. Platnost
preukazu je 1 az 5 rokov. Vyskytli sa pripady, kedy vSeobecny lekar v SR neakceptoval
eurépsky preukaz zdravotného poistenia, alebo eurdpsky preukaz zdravotného poistenia

pouzivala v zahranici osoba, ktord uz nebola verejne zdravotne poistena v SR.

Prislusné implementujuce institucie a styéné organy

Socialna poistovria (SP) vznikla v roku 1994 z Narodnej poistovne. Je to nezavisla organizacia
zodpovedna za vyber poistného a vyplatu davok nemocenského poistenia, déchodkového
poistenia, Urazového poistenia, poistenia v nezamestnanosti a garanéného poistenia na jednej
strane, a na druhej strane za uplathovanie legislativy a vydavkov zrozpoctu Socialnej

poistovne.

SP plIni aj ulohu styéného organu na zaklade Prilohy 4 Nariadenia €. 574/72.

Na cele SP je generalny riaditel (menovany vladou Slovenskej republiky) a dozornym
a kontrolnym organom je Dozorna rada, na Cele ktorej stoji minister prace, socialnych veci

a rodiny, spolu s 10-¢lenmi tripartity, ktorych voli parlament SR.

SP ma Ustredie v Bratislave a 38 pobogiek. Ustredie vydava véetky rozhodnutia ohfadom
déchodkovych davok a dlhodobych davok suvisiacich s pracovnymi Urazmi a chorobami z
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povolania; pobocky SP rozhoduju o penaznych nemocenskych davkach, kratkodobych davkach
suvisiacich s pracovnymi Urazmi a chorobami z povolania, davkach v nezamestnanosti
a davkach garan¢ného poistnia. Pobocky SP su zarover zodpovedné aj za vyber prispevkov do
systému déchodkového sporenia.

Ustredie SP je odvolacou inétiticiou pre vSetky druhy davok, o ktorych rozhoduji pobogky.
Opravné prostriedky v suvislosti s dochodkovymi davkami a dlhodobymi Grazovymi davkami je
potrebné predkladat na krajsky sud, druhostupfiovym sudom je Najvyssi sud SR.

Od vstupu Slovenska do EU dostali véetky pobo&ky samostatné pokyny v stvislosti s aplikaciou
nariadeni v tych oblastiach, za ktoré su zodpovedné. Zamestnanci odboru metodiky jednotlivych
sekcii (vratane pravnikov) pokyny nepretrzite aktualizuju, aby sa pri rozhodovani pouzival
jednotny postup.

Ustredie préce, socidlnych veci a rodiny (UPSVR) je zodpovedné za implementaciu legislativy
suvisiacej s rodinnymi davkami a prispevkom na pohreb. V tejto savislosti ma aj ulohu styéného
organu v stvislosti s Prilohou 4 Nariadenia (ES) &. 574/72. UPSVR je zodpovedné aj za aktivnu
politiku trhu prace, registraciu a integraciu nezamestnanych do zamestnania. Zodpovednost za

vyplacanie davok v nezamestnanosti vSak nesie SP.

UPSVR je zodpovedné za vydavanie pokynov svojim 46 (radom prace, socialnych veci a rodiny
v SR v suvislosti s pripadmi cezhraniénych pracujacich.

Pred vstupom do EU dostali Grady podrobné pokyny, ktoré okrem pravnych textov nariadeni a
rozhodnuti Spravnej komisie pre socidlne zabezpecenie migrujucoch pracovnikov (Spravna
komisia), obsahovali aj prislusné ¢lanky aplikovatelnej legislativy a rodinnych davok, vratane
praktickych prikladov. Ako model boli pouZité podobné pokyny vydané v Nemecku Spolkovym
uradom prace. M. Alacova pravidelne tieto informacie aktualizuje, berdc do uvahy aj novely
nariadeni a E formularov. Informéacie o zmenach a doplneniach poskytuje MPSVR SR.

Urady préace, socialnych veci arodiny dostavaji podrobné informacie dvakrat do roka na
celoslovenskych poradach, z ktorych maju k dispozicii ,zaznam z porady”, kde su vSetky
informacie, zmeny a Upravy postupov zhrnuté.

VSetky priebezne vniknuté problémy su rieSené operativne telefonicky, e-mailom, osobnymi
stretnutiami zamestnancov niektorych tGradov a zodpovednych zamestnancov na Ustredi, ako aj

metodickymi dfiami na Gradoch.
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UPSVR rozhoduje aj v pripade administrativnych odvolani voéi rozhodnutiam regionalnych
uradov prace, socialnych veci a rodiny. Po rozhodnuti UPSVR ohfadom odvolania m& Ziadatel
na vyber viacero moznosti. MéZe poziadat MPSVR SR o reviziu, alebo sa odvolat’ na prislusny
sud, ¢o sa vSak nestava Casto. Podla nasich informacii rieili sudy od roku 2004 iba dva pripady
v suvislosti s rodinnymi davkami, pricom iba jeden z nich sa tykal otdzok koordinéacie.

Cez svoje Urady prace, socidlnych veci a rodiny rie§i UPSVR kazdodenne otazky a problémy
suvisiace s aplikovatelnou legislativou, trvalym pobytom Ziadatelov, ako aj otazky suvisiace s
legislativou inych krajin, ktora nie je kompatibilna v tejto oblasti s legislativou SR.

Urad pre dohl'ad nad zdravotnou starostlivostou (UDZS) mé dve hlavné tlohy:
- dohlad nad finan€nymi tokmi v systéme verejného zdravotného poistenia,
- dohlad nad spravnym poskytovanim zdravotnej starostlivosti

UDZS pini aj tlohu sty&ného organu na zaklade Prilohy 4 (V) Nariadenia 574/72.

UDZS sa snazi zabezped&ovat jednotnt aplikaciu zakonov tykajlicich sa zdravotného poistenia
napr. vydavanim metodickych usmerneni pre zdravotné poistovne, stanovisk ap. V pripade
rozporu medzi poistencom, zdravotnou poistoviiou a poskytovatelom zdravotnej starostlivosti
zasahuje priamo. Hoci rozhodnutia UDZS nie s zavazné, vo véeobecnosti sa na ne prihliada.
UDZS vydal dve metodické usmernenia o koordin&cii vecnych davok na zaklade nariadeni &.
1408/71 a nariadenia (EHS) €. 574/72 ustanovujuceho vykondvanie nariadenia (EHS) ¢.
1408/71 (nariadenie (EHS) €. 574/72); prvé z nich sa zaobera pravnym ramcom, E formularmi;
administativnymi postupmi zdravotnej poistovne a rozsudkami ESD a druhé refundaciami na
zaklade formuldrov E125 a E127. Elektronickd vymena E-formularov E 125 a E 127 je
zavedena s CR a Madarskom. Cielom je rozsirit elektronick( vymenu aj na dalSie krajiny, ako
napr. Rakusko a Belgicko. Pre SR je najvaésim “veritelom” CR (58,8%), Nemecko (17,1%) a
Rakusko (11,8%); CR je zaroven aj najvagsim “diznikom” (55,7%), potom nasleduje Madarsko
(28,4%) a Rakusko (8,4%). Naklady na zdravotnu starostlivost v zahrani¢i vyznamne vzrastli,
avSak stale predstavuju iba vefmi malu ¢ast celkovych nakladov (0.13% v roku 2005, 0.28% v
roku 2006).

Z naSich rozhovorov vyplynulo, Ze zamestnanci maju dobré znalosti o pripadoch Eurépskeho
sudneho dvora (ESD). Dévodom méze byt fakt, Ze M. Lacova (MZ SR) a M. Tuchscherova
(UDZS) st pravnicky. Rozsudky pripadu Kohll/Decker st uvedené v samostatnej prilohe

* pt Projekt financovany Eurdpskou Uniou Strana 8z 16



EU Twinning - Light Projekt SK06/1B/SO/01/TL
Posilnenie administrativnych Struktdr pre koordinaciu systémov socidlneho zabezpecenia vo vztahu k rozsudkom Eurépskeho stidneho dvora (ESD)

pokynov®, av8ak v suvislosti s ich implementaciou nie si poskytnuté Ziadne indtrukcie, tato je
preto v podstate ponechana na zdravotné poistovne. Na sude v SR je v8ak pripad Zeny, ktora
po mozgovej prihode, kitoru utrpela v SR, odcestovala za dcérou do Nemecka, kde sa
dolieCovala. Zdravotnd poistoviia jej neuznala narok na preplatenie nakladov za lieCbu, kedze
tato nebola schvalena pred jej odchodom do Nemecka.

Implementéacia eurépskych zakonov na urovni ministerstva a na administrativnej urovni

Na drovni oboch ministerstiev sa koordinaciou sociadlneho zabezpecenia zaobera 5

zamestnancov:

-V ramci Odboru migréacie a integracie cudzincov MPSVR SR:
Jaroslav Kovag, Katarina Gigliotti a Xénia Mal, ktora je zaroven aj €lenkou Spravnej
komisie, avéak v siidasnosti pracuje na Stalom zastipeni SR pri EU v Bruseli a zatial
nebolo v ramci odboru prijaté rozhodnutie ohfadom jej nastupcu

-V rédmci legislativneho odboru MZ SR:
Magdaléna Lacova a Katarina Lutherova; M. Lacova je zastupcom &lena Spravne;j

komisie.

Na administrativnej urovni:
- Andrea Galikova (UDZS) je ¢lenkou Vyboru pre Audit (Audit Board),
- Katarina Nevidariskd (SP) a Maria Tuchscherovad (UDZS) st &lenkami Technickej

komisie, ktora zodpoveda za elektronickil vymenu udajov.

Odbor migracie a integracie cudzincov MPSVR SR méa v oblasti koordinacie socialneho

zabezpedenia nasledujuce ulohy:

e koordinovat pripravu noét, navrhov, odpovedi a pokynov pre Spravnu komisiu a ostatné
komisie; v tejto suvislosti m6ze vyuzivat technickl pomoc implementujicich institacii
(najma SP, UPSVR, UDZS), ktoré sa mdzu v konkrétnych pripadoch vyjadrovat;

e spolupracovat s implementujdcimi institiciami a styénymi organmi;

e spolupracovat' s inymi vecnymi odbormi MPSVR SR a MZ SR v konkrétnych otazkach

% Publikacia UDZS SR ,SPRAVA O STAVE VYKONAVANIA VEREJNEHO ZDRAVOTNEHO POISTENIA ZA ROK
2006 “ v tejto suvislosti uvadza: ,Slovenski poistenci mohli vyuzivat’ aj moznosti vyplyvajice z rozsudkov Eurépskeho
sudneho dvora zalozené na volnom pohybe sluzieb ¢o znamend, ze mézu vycestovat za planovanou zdravotnou
starostlivostou aj bez suhlasu svojej zdravotnej poistovne. Néklady na zdravotnu starostlivost v takomto pripade
musi uhradit v plnej vysSke poistenec, pricom moze vyuzit aj sluzby sukromného poskytovatela zdravotnej
starostlivosti pri limitovanej Uhrade z verejnych zdrojov. “ (str. 11/12).
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S cielom zintenzivnit spolupracu v otdzkach sudvisiacich so systémami socialneho
zabezpeCenia bola zaloZzenda medzirezortna pracovna skupina pre koordinaciu systémov
socialneho zabezpe&enia (PS KOSSZ), ktora sa stretava ad-hoc, podria potreby. Clenmi skupiny
je 25 zastupcov ministerstiev (MPSVR SR, MZ SR, MV SR a MO SR), ako aj implementujucich
ingtitacii socialneho zabezped&enia (SP, UDZS, UPSVR a zdravotnych poistovni).

Clenovia medzirezortnej PS KOSSZ intenzivne spolupracuju nielen poéas rokovani, ktoré sa
uskutoChuju ad hoc vzdy na zéklade pozvanky predsedu (J. Hudec alebo jeho zastupca J.
Kovag¢, MPSVR SR), ale aj v ramci neformalnej vymeny koreSpondencie, ¢i uz formou emailov,
telefonicky, atd'.

Odbor zriadil aj komunikaéni a informaénu platformu na web stranke MPSVR SR, ktora
spravuje J. Kova¢ aktora je k dispozicii vSetkym c&lenom PS KOSSZ. Na stranke je
harmonogram a zéapisy z rokovani, materidly Administrativnej Komisie a inych vyborov EK, ako

aj linky na dalSie informécie.

Na MZ SR je zriadena podobna pracovna skupina, ktora sa zaobera otadzkami zdravotnej
starostlivosti.

Pripady Eurépskeho sudneho dvora (ESD) nie su systematicky monitorované a doposial neboli
systematicky zhodnotené v suvislosti s ich relevantnostou pre SR. Vlada SR dostava informécie
0 kazdej ziadosti o vydanie predbezného rozhodnutia, ktora predlozili zahrani¢né sudy, takze
aspon teoreticky maju moznost predkladat ESD svoje vlastné nazory. Za ESD je zodpovedné
Ministerstvo spravodlivosti (MS SR), av8ak jeho zamestnanci nemaju Zziadne konkrétne
vedomosti v oblasti socialneho zabezpec€enia. Slovensky zastupca pri ESD, ktory pripravuje
vSetky slovenské (vSeobecné) zalezitosti, kioré sa budu pred ESD prejednavat, taktiez
pochadza z MS SR. Sekcia legislativy MPSVR SR sa zaobera najma narodnymi otazkami a v
oblasti eur6pskeho prava nemaju jej zamestnanci ziadne zvlastne vedomosti. Malo skusenosti v
tejto oblasti je mozné vysvetlit aj skuto€nostou, Zze doposial sa zo strany slovenskych siudov
nevyskytol ani jeden pripad Ziadosti o predbezné rozhodnutie. NavySe informéacie o
zahrani¢nych pripadoch nie su plne prelozené do slovenciny, k dispozicii v slovencine je iba
struéné zhrnutie a otazky, ktoré narodny sud predlozil v ziadosti o predbezny rozsudok, zatial
¢o zvySné Casti spisu, popisujuce situaciu Ziadosti, su iba vo francuzstine (oficialny jazyk ESD).

Jednym z d6vodov tohto nedostatku méze byt, Ze vrédmci odboru migracie a integracie
cudzincov na MPSVR SR, zodpovedného za oblast koordinaciie systémov socialneho
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zabezpec€enia, pracuju zamestnanci s jazykovymi aj odbornymi vedomostami, ale je nedostatok

najma pracovnikov z pravnickym vzdelanim.

Situacia na MZ SR je v tejto suvislosti lepSia: M. Lacovd je pravni¢ka a navy$e hovori plynule
po anglicky a nemecky. Ako pracovni¢ka Odboru legislativy sa aktivne podiela na priprave
legislativy SR v oblasti zdravotnej starostlivosti a preukédzala aj vefmi dobré vedomosti o
relevantnych pripadoch ESD.

Vyznam, znalosti a implementacie pripadov Eurépskeho sudneho dvora

ESD ma uz tradicne velmi délezitu ulohu v suvislosti s interpretaciou a pripravou ustanoveni
spoloCenstva v oblasti koordinacie systémov socidlneho zabezpecenia pre migrujucich
pracujucich. Od ich vstupu do platnosti v roku 1958 ESD vydal celkovo okolo 500 predbeznych
rozsudkov o interpretécii prisluSnych nariadeni spolo¢enstva.

Pre spravnu implementaciu nariadeni vSak nie je v ziadnom pripade potrebné podrobne
preStudovat vsSetky tieto rozsudky. Je potrebné si uvedomit, Ze velké mnoZstvo tychto
rozsudkov sa tyka konkrétnych zalezitosti suvisiacich s legislativou socialneho zabezpecenia v
inych Clenskych Statoch, ktoré nemusia mat pre SR vyznam, ak napriklad nie je v narodnej
legislative SR podobné ustanovenie. NavySe bolo mnoho star$ich rozsudkov zapracovanych do
textu nariadeni (EHS) €. 1408/71 a &. 574/72, alebo v rdmci rozhodnuti a odporucani Spravnej
komisie. Pri diskusii o Upravach nariadenia (EHS) & 1408/71 sa Rada snazila podrobne

zapracovat najnovSie rozsudky do nového textu nariadenia (ES) & 883/2004 a jeho
vykonavacich predpisov tak, aby bol vysledny text €0 mozno najaktualnejsi.

Napriek tomu by v8ak prislusni pracovnici ministerstiev (t.j. v prvom rade MPSVR SR a MZ SR)
mali mat znalosti a mali by monitorovat a zaoberat sa rozsudkami ESD. Hoci sa zda, ze v
slovencine neexistuje publikdcia ohfadom relevantnych rozsudkov ESD, existuje mnoho
nastrojov, ktoré prislusnym pracovnikom na ministerstvach jednotlivych ¢&lenskych krajin
pomahaju pri zoznamovani sa s rozsudkami ESD — nepochybne si vSak vyZzaduju dobru znalost
angli¢tiny, vhodné je vediet aj po francuzsky, a to najma:

1) Pravidelné informacie o najnovSich rozsudkoch a prehlad o€akavanych (najblizSich)
rozsudkov su k dispozicii na web strdnke ESD "curia.europa.eu”. Tu je mozné
vyhladavat medzi rozsudkami z minulosti, pravidelnymi tla¢ovymi spravami v suvislosti s
novymi vyznamnymi rozsudkami, a najma je na tejto strdnke k dispozicii prehlad

oCakavanych rozsudkov (pozri case-law/information/news).
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2) Sekretaridt Spravnej komisie pre socialne zabezpecenie migrujucich pracovnikov
pravidelne vzdy pred svojim zasadnutim poskytuje informacie o najnovSich
relevantnych rozsudkoch. Stretnutia Spravnej komisie su okrem toho idealnou
platformou na diskusiu 0 novych rozsudkoch a konkrétnych désledkoch, ktoré z nich
vyplyvaju. Tieto diskusie umozniuju ziskat napriklad prehfad o tom, ako tieto rozsudky
interpretuju a nakladaju s nimi jednotlivé ¢lenské Staty.

3) UzZitocné zaSkolenie v tejto oblasti je mozné ziskat 0Castou na seminaroch
organizovanych trESS (training and reporting on European Social Security (Skolenia a

spravy o socialnom zabezpeceni v Eurépe — pozri www.tress-network.org). Nedavno

mal riaditel' projektu Yves Jorens prezentaciu o najnovSich pripadoch, ktoré riesil ESD,
na Cesko-Slovenskom bilateralnom seminéri 2. juna 2008 v Brne.

4) Nové Zziadosti o predbezny rozsudok ESD od ktoréhokolvek narodného sudu alebo
tribundlu sa v origindlnej verzii zasielaju véetkym &lenskym krajinam EU, spolu s
prekladom do oficialneho jazyka Statu, pre ktory su urené. Dostali sme informaciu, ze
vo vSeobecnosti dostavaju institucie v SR iba suhrn rozhodnuti narodnych sudov v
slovencine, vratane Uplného textu otazky, alebo otazok, odvolavajucich sa na predbezny
rozsudok. PIné znenie je vzdy k dispozicii vo francuzstine a obvykle aj v angli¢tine.
Clenské $taty mozu nasledne predkladat pisomne ESD vyhlasenia & poznamky,
upozorfiujuc na dosledky, ktoré pripad méze mat na ich narodné zakony a postupy.
Slovenské organy vSak tuto moznost ovplyvnit do urcitej miery vysledok nového konania

obvykle nevyuZivaju.

Co sa tyka praktickej implementacie a aplikéacie rozsudkov ESD, je treba mat na paméti, Ze tieto
si obvykle nevyZaduju Upravy narodnej legislativy. Predbezny rozsudok ESD sa zaoberd
interpretaciou eurdpskeho zakona, ktory ma v pripade EHS nariadeni €. 1408/71 a €. 574/72
nadradené postavenie nad narodnym zakonom. To znamena, ze ak sa vyskytne odliSnost
medzi tymto rozsudkom a administrativnymi postupmi zo strany dozornych orgéanov, obvykle
postaCuje vydat novl smernicu alebo jednoducho upozornit kompetentné administrativne
organy na tento fakt, aby zmenila administrativny postup a zabezpecila efektivnu aplikaciu
vysledkov pripadu ESD. Toto by mal byt bezny postup vo vSetkych ¢lenskych krajinach. Vyssie
popisand medzirezortna PS KOSSZ a portal na webovej stranke MPSVR SR predstavuju to
najvhodnejSie férum na vytvorenie potrebného povedomia v suvislosti s kazdym novym

rozsudkom, ako aj na diskusiu jeho relevantnosti v konkrétnom kontexte SR.
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Il. Odporucania

Vo svetle vy$Sie uvedenych Gvah by experti na zaver svojej spravy uviedli tieto odporucania:

1)

Nevidime potrebu celkovej obnovy existujucej administrativnej Struktury zaoberajucej sa
aplikaciou a implementaciou eurépskej legislativy koordinacie systémov socialneho
zabezpecenia. V SR funguje siet odbornikov, ktora pokryva vsetky relevantné institdcie,
- medzirezortna pracovna skupina pre koordinaciu systémov socialneho zabezpecenia
(PS KOSSZ2), ktora by mala byt vyuzivana pravidelne, a jej kapacity by bolo potrebné
posilnit

Nevidime potrebu ani zabezpecovat, aby kazdy jednotlivec v ramci administrativy vedel
vSetko o pripadoch ESD. Obvykle postacuje, aje potrebné, aby boli vSetci na
administrativnej trovni informovani o novych rozsudkoch, ak tieto su relevantné pre ich
kompetencie a oblasti, za ktoré zodpovedaju. Nasledne je potrebné, aby v ramci
prislusnych odborov a sekcii MPSVR SR a MZ SR odbornici pravidelne monitorovali
predbezné rozsudky a pripady ESD a hodnotili ich relevantnost pre SR. Toto si
vyzaduje, aby prislusny expert nielen velmi dobre poznal/a legislativu socidlneho
zabezpecenia SR, ale do istej miery aj koordina¢né pravidla, a najméa charakteristiky
systémov socialneho zabezpecenia v ostatnych €lenskych krajinach, a v neposlednej
rade aby ovladal/a cudzie jazyky (angli¢tinu, popripade francuzstinu).

Ak sa vyskytne novy predbezny rozsudok, ktory je relevantny pre SR, okamZite by mal
byt komunikovany prislusSnym administrativnym organom, aby bolo mozné zacat
diskusiu v ramci PS KOSSZ, a v pripade rozsudkov aj v Spravnej komisii €i inych
primeranych kruhoch, a nasledne efektivhu implementéciu primeranymi prostriedkami

(t.j. smernica, nariadenie, informacné listy, metodické seminare atd'.).

Takisto sa domnievame, Ze najma MPSVR SR potrebuje zvysit existujuce kapacity
zamestnancov v tejto oblasti. Seminare zrealizované v ramci tohto twinningového

projektu urcite prispeju k dosiahnutiu tohto ciela.

No a na zaver, kedze momentéalne nie su k dispozicii podrobné informacie o pripadoch
ESD v suvislosti s koordinacnymi pravidlami socialneho zabezpecenia v slovencine,
experti na narodnej urovni by mali rovnako tak zvazit vyuzivanie informacii, ktoré su k
dispozicii v inych krajinach. V sucasnosti sa pripravuju viaceré studie a vyklady v inych
¢lenskych krajinach najma v suvislosti s nariadenim (ES) €. 883/04.
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Zoznam os6b, s ktorymi sa uskutocnili rokovania

7. jula, pondelok:

Jozef Hudec (Odbor migréacie a integracie cudzincov, MPSVR SR)

Jaroslav Kovac¢ (Odbor migréacie a integracie cudzincov, MPSVR SR)

Vladimir Bujalka (Odbor zalezitosti EU a medzinarodnej spoluprace, MPSVR SR)
Katarina Alexyova (Odbor zalezitosti EU a medzinarodnej spoluprace, MPSVR SR)
Ludovit Risnovsky (Odbor socidlnej legislativy, MPSVR SR)

Lenka Kunovskéa (Odbor socialneho poistenia, MPSVR SR)

8. jula, utorok:

Jarmila Feketova (Odbor $tatnych socialnych davok, UPSVR)
Maria Alagova (Odbor étatnych socialnych davok, UPSVR),
Eva Vr8anska (Odbor &tatnych socialnych davok, UPSVR)

9. jula, streda:

Magdaléna Lacova (Odbor legislativy, MZ SR)

Peter Valuch (Odbor zdravotnej starostlivosti, MZ SR)

Maria Havrilova (Odbor poistovnictva a makro-ekonomiky zdravotnictva, MZ SR)
Gabriela Varsaniova (Odbor poistovnictva a makro-ekonomiky zdravotnictva, MZ SR)

Andrea Galikova (Odbor medzinarodnych vztahov a ztétovania, UDZS)
Maria Tuchscherova (Odbor medzinarodnych vztahov a ztétovania, UDZS)
Zuzana Korefova (Odbor medzinarodnych vztahov a ztétovania, UDZS).

10. jula, Stvrtok:

Ruzena Rybovicova (Odbor zélezitosti EU a zahraniénych vztahov, SP)
Jarmila MisaroSova (Odbor PvN a GP, SP)

Ondrej Chrena (Odbor zahrani¢nych agend, SP)

Ladislav Kader (Odbor metodiky PvN a GP, SP)

Michaela Putecova (Odbor metodiky déchodkového poistenia, SP)
Simona Kupkovi¢ova (Odbor metodiky nemocenského poistenia, SP)
Katarina Nevidariské& (Odbor zalezitosti EU a zahraniénych vztahov, SP)

Projekt financovany Eurdpskou Uniou Strana 14z 16




EU Twinning - Light Projekt SK06/1B/SO/01/TL
Posilnenie administrativnych $truktdr pre koordinaciu systémov socialneho zabezpecenia vo vztahu k rozsudkom Eurépskeho sidneho dvora (ESD)
Adrian Terek (Odbor zalezitosti EU a zahraniénych vztahov, SP)
Peter Hricko (Odbor metodiky urazového poistenia, SP)
Miroslava Mlatecova (Odbor metodiky a vyberu poistného, SP; je zodpovedna aj za ur€ovanie
aplikovatelnej legislativy a poskytovanie E 101 formularov (vysielanie)

p. Tacsi a Zrini (VUSZ - MO SR)
p. Molnarova a Majerikova (MV SR)

Na rokovaniach prvy den timocila Katarina Fickuljakové a nasledne pocas vSetkych dalSich dni
Perla FarkaSova.
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Zoznam Ucéastnikov na prezentacii monitorovacej spravy zo dria 24.2.2009 o 10.00 v zasadacke
¢.117. MPSVR SR

1. Dr. Albrecht Otting (STE)
2. Cornelis J. Van den Berg (STE)
3. MUDr. Daniel Klacko, Statny tajomnik Ministerstva zdravotnictva SR

4. JUDr. Vlasta Husérikova, generéalna riaditelka sekcie legislativy MPSVR SR

5. Ing. Ludmila Kollarikova, namestnicka sekcie socidlnych veci a rodiny UPSVR
6. Ing. Mgr. Jarmila Feketova, riaditefka odboru $tatnych socialnych davok UPSVR
7. JUDr. Ruzena Rybovigova, riaditefka odboru zaleZitosti EU a zahraniénych vztahov

Socialna poistovna, Ustredie

8. Ing. Andrea Galikova, riaditelka odboru medzinarodnych vztahov a zté&tovania UDZS

9. RNDr. Miloslav Hette§ CSc., generalny riaditel sekcie medzinarodnych vztahov MPSVR
SR

10. Ing. Jozef Hudec, riaditel odboru migracie a integracie cudzincov MPSVR SR

11. Mgr. Jaroslav Kovag, odbor migracie a integracie cudzincov MPSVR SR

12. Ing. Jana Terkovicova, sekcia medzinarodnych vztahov MPSVR SR

13. Mgr. Andrea Vafiovi¢ova, odbor zalezitosti EU a medzinarodnej spoluprace MPSVR SR

14. Ing. Martina Lukackova, odbor implementacie lisabonskej stratégie zamestnanosti
MPSVR SR

15. Mgr. Lucia Podhradska — Ministerstvo zdravotnictva SR
16. Mgr. Katarina Gigliotti — odboru migracie a integracie cudzincov MPSVR SR

17. Mgr. Michal Krivosik, odbor Statnej podpory a stratégie socialnej a rodinnej politiky
MPSVR SR

18. Ing. Ludovit RiShovsky, odbor socialnej legislativy, MPSVR SR
19. JUDr. LibuSa Prazenkova, odbor déchodkového sporenia MPSVR SR
20. Bc. Edita Vojtekova, odbor socidlneho poistenia MPSVR SR

21. PhDr. Lenka Vojtilova, odbor socialneho poistenia MPSVR SR

TImocenie: Perla FarkasSova
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Title: Study visit within the TWL Project of Reinforcement of administrative
structures for the coordination of social security schemes in the light of
rulings of the European Court of Justice (ECJ)

Date: 26 -30 January 2009
Place: Paris, Bonn, Berlin / France, Germany
Participant: Mgr. Jaroslav Kovag, OMIC, MPSVR SR

Representatives of JUDr. RuZzena Rybovi¢ové — Social Insurance Agency

other institutions  Ing. Zuzana Korenova — Health Care Surveillance Authority
Mgr. Lucia Podhradska — Healthcare Ministry
Mgr. Maria Alacovéa — Central Office of Labour, Social Affairs and
Family

Il. Introduction:

A study visit of representatives of the respective institutions responsible for the
application of coordination regulations, monitoring and implementation of ECJ case-law in
Slovakia was organised within the Activity 2.3 of the TWL Project “Project of Reinforcement of
administrative structures for the coordination of social security schemes in the light of rulings of
the European Court of Justice (ECJ)”.

lll. Course of the study visit:

First day

The representatives of the Slovak institutions (Social Insurance Agency, Health Care
Surveillance Authority, Central Office of Labour, Social Affairs and Family), responsible for
application of coordination regulations, visited respective institutions in France and Germany.

On 26 January 2009 (Monday) morning, a visit of the Division of Community and
International Affairs, Directorate for Social Security at the French Ministry of Labour, Social
Affairs, Family and Solidarity in Paris and meeting with a Deputy Head of the Division of
Community and International Affairs, Mr. Jean-Claude Fillon. The role of the Ministry is to
coordinate the approach in the field of coordination of social security schemes and bilateral
agreements on social security. A General Secretarial for EU Affairs has been established within
the Office of the Prime Minister, monitoring the case-law of ECJ, which also coordinates the
preparation of opinions to individual cases in cooperation with the respective ministries in case
they consider it appropriate to prepare an official statement of the French government. Within
the Ministry, the Directorate for Social Security and its departments prepare an expert opinion
and send it to the General Secretariat. The Legal Services of the Ministry of Foreign Affairs
represent the French government during hearings before ECJ.

On 26 January 2009, in the afternoon, a visit of the Centre of European and International
Liaisons for Social Security (Centre des Liaisons Européennes et Internationales de Sécurité
Socidle - CLEISS). The Participants met with Jean-Yves Hocquet, the Director of CLEISS, Mrs.
Francoise Roger and Laura Faubel. The CLEISS Director presented the structure and tasks of
the Centre. Mrs Roger informed that the Centre is a liaison office for most risks of social and
healthcare security, was established in 1959 and currently has 128 workplaces. CLEISS has an
important role in relation to ECJ case-law, it analyses the consequences of the adopted rulings
on French legislation on social security and subsequently concludes agreements with Member
State institutions (LU, BE, SUI, CZ), for instance in the area of the fight against mistakes and
fraud within social security schemes, electronic exchange of information on social security,
enforcement of due levies, recovery of illegally paid contributions etc.
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Mrs Faubel works at the Publication Department, which monitors the case-law from
various sources (the Official Journal, CURIA web site, pre-paid journals on social security),
issues a “DOC” bulletin where it publishes also the latest ECJ rulings. The Department has
been preparing a database of ECJ rulings, which will be arranged by topics, chronologically and
by alphabet.

Second day

On 27 January 2009 (Tuesday) a meeting at the German Federal Ministry of Labour and
Social Affairs took place in Bonn. Dr. Arno Bokeloh presented the task of the Ministry in
preparing the lawsuits ruled by the ECJ. The unit for Coordination of Social Security Systems,
Department of European and International Employment (unit Vla3) covers coordination of social
security schemes, bilateral agreements on social security, MISSOC, solving of concrete cases
sent by SOLVIT or by the Federal Ministry of Economy. In Germany, the central ministry where
applications for opinions are sent is the Federal Ministry of Economy. This ministry has the prior
responsibility for all ECJ cases. In case a Social Court wishes to submit a question for
preliminary ruling to the ECJ, it informally informs also the Ministry, which has 2 months to
prepare an opinion. It is important to issue opinions to cases ruled by the ECJ in particular if
they have a broad impact on all Member States, and an analysis of possible effects on
legislation and its implementation are necessary.

A scheme of functioning of German institutions:

Social Court - ECJ — the Federal Ministry of Economy (FME) — the Federal Ministry of
Labour and Social Affairs (FMLSA) — VIa2 Unit — Vla3 Unit — concrete party (e.g. the German
Federal Pension Fund — DRV-Bund, German Liaison Office for International Sickness
Insurance- DVKA) — FME (which harmonises and approves of the statements of other
respective ministries) — an opinion/statement of the German federal government is prepared.

Recommendations for hearings before ECJ:

1. in general, prepare a short opinion — the chances for the used arguments to be accepted
are greater

2. do not analyse in detail the previous case-law of ECJ

3. do not use an argument related to financial burdening of the budget, increase of costs
etc.

4. act and behave creditworthy and persuasively (act in the role of an attorney)

5. in a situation, when a defeat in hearing is evident, an accused state may give up and do

not defend all cases at all costs (in case of own judicial case against a Member State)

if a Member State gives up a lost case, it increases its credibility before the ECJ

a government representative does not present the whole written statement at the ECJ

it is more difficult to assess the impacts of a ruling, when it is your own case, than a case

of another Member State.

© N

Monitoring and interpretation of rulings are fully in power of respective institutions of social
security in Germany (DVKA, DRV-Bund) — the institutions interpret the community law in a
centralised way in order to harmonise its implementation in practice. FMLSA has no power in
interpretation and setting of procedures of individual institutions, it is done by the institutions
within their competencies and responsibilities. Working groups at DRV-Bund for pensions serve
to prepare standpoints and to discuss individual cases (a working group for international law) or
a working group coordinated by the Federal Accident Insurance Agency, dealing with healthcare
in case of occupational diseases and accident insurance. Also representatives of the Federal
Ministry of Labour and Social Affairs are invited to these meetings.

Third day

On 28 January 2009 (Wednesday) - a meeting at the German Liaison Office for
International Sickness Insurance (DVKA) in Bonn-Bad Godesberg. Mr. Burchard Osterholz,
Head of the Department of Principles of Sickness Insurance Law, presented the structure, tasks
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and role of DVKA in relation to ECJ case-law. He informed about how they analyse and
implement the rulings in the field of healthcare and sickness insurance within DVKA.

The role of DVKA starts mostly after a ruling is pronounced. If the ruling is unambiguous, it
informs other healthcare insurance companies and institutions governed by them in memos, if
there are doubts, the impacts are discussed with the Federal Ministry of Labour and Social
Affairs or at boards of the main associations of insurance companies. Subsequently, the
impacts of the ruling are implemented into practice, the adopted new procedures are published
or the old procedures are updated. DVKA constantly updates and publishes memos in order to
inform healthcare insurance companies and cooperates with the covering insurance
associations.

Fourth day

On 29 January (Thursday) — a meeting at the German Federal Pension Insurance Fund —
DRV-Bund. Mr. Jirgen Meierkord, Head of Legal Department Unit for International Social
Insurance and Pension Law, the project manager of the German side, informed about the tasks
of DRV-Bund in relation to the implementation of the case-law and its impacts on German
legislation as regards pensions. The Fund is a successor of the pension insurance company for
employees. It covers around 40% of all insured persons in Germany. In case a statement to a
question in preliminary ruling needs to be prepared, the Fund cooperates with the Federal
Ministry of Labour and Social Affairs. If a concrete case heard before the ECJ applies to
Germany, it may take over the whole responsibility and represent Germany before the ECJ
(Ronfeldt case). lts task is, similarly to DVKA, to direct and inform other pension insurance
companies on impacts of adopted rulings, to interpret and monitor them. In the afternoon there
was a meeting at the Department for Foreign Affairs — Dezernat 5008, which is responsible for
documentation related to Slovakia and handling of cases from Slovakia, besides other
countries. The Head of Unit, Mr. Gerhard Wendt, presented the organisation of work, processes
and responsibility of the visited unit. A department has been established within the institution,
which is in charge of training of new but also old employees in relation to the legislative changes
and new procedures and practices.

IV. Conclusions

The study visit presents a great contribution for the representatives of the Slovak
institutions responsible for the application of the community law, as in the future they will
assume the role of contact persons in case an opinion for ECJ needs to be prepared, and
based on the acquired knowledge and information the participants may propose measures
within their institutions to improve handling of case-law, its interpretation and analysis of impacts
on Slovak legislation.

In Bratislava, on 16 February 2009
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